
588 VASÁRNAPLÜJSÁG. 36. SZÁM. 1889. x x x v i . ÉVFOLYAM. 

Henneberg's 

» 
.. 

ist das Beste! 

Nur direct! 

| «# -Magya rhon el«5, legnagyobb éa legjobb htrnevt t órattzlete.-»tt 

Hirde té sek 
felvétetnek a kiadóhiva­
talban, Budapesten, IV, 
egyetem-atoza 4. sz. alatt. 

F B R A U S W E T T E R J Á N O S S Z E G E D E N 

London 1871. 
Kecskemét 1872. 
Bécs 1873. Újvidék 1875. 
Szeged 1876. Paris 1877. 
Székesfehérvár 1879. 
Budapest 1885. 

wrLevélbeli megkeresésekre pontosan válaszoltatik. 
Képes árjegyzék bérmentve. Javítások pont, estkösöltetik. 

2 

' Magyarhon első, legnagyobb és legjobb hírnevű óraüzlete . 

Ú=itíÉ 

i JC EHíaR. JVLIKIaOS 
MEZŐGAZDASÁGIGÉPRAKTÁBA 

I BUDAPEST, ÜLLŐI UT 25. „KÖZTELEK" 
#V /v. ̂ *?«^ ^ ^ MM 

ajánlja eredeti MAYEE-TEIETniJEIT, 
EGYETEMES ACZÉL-EKÉIT 

mély szántásra mindenféle nagyságban, 

„JURÁLY-DRILL" SORVETŐGÉPEIT, 
S M T T H és ABERDEEN-féle 

legjobb szerkezetű SZORVAVETOIT, a legszolidabb kivitelben. 
F I G Y E L M E Z T E T É S Ü L , ! 

! 

Uj Novak-féle szabadalm. arankatisztitó és lóbermagosztályozó- £ 
készülék , mely minden osztályozó hengerrel ellátott göz- | 
cséplőgéphez alkalmazható. — E készülék leírása, valamint U 

árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve küldetnek. 

Legjobb és Leghirnevesebb 
Pipere Hölgypor 

PARIS -

Különleges Rizspor 
• ISMUTTAL VEGYÍTVE 

. _ F A Y , ILLATSZERÉSZ, 
9 rue de la Paix , 9 — P A R I S . 

A C h . F A Y - f é l e p á r i s i c z é g 

különleges rizspora eredeti minőségben kapható és utánvéttel 
^ ^ B is megrendeíhető 
I V É R T Z S S I S Á N D O R i l l a t s z e r t á r á b a n 

Budaporten, Krijitáf-tAr 8. »iAm. 

A Kada-féle 

folyékony naphthol-szappan. 
mely a leghíresebb bőrgyógyászok által használt 
kitűnő gyógyszerekből állíttatik elő, ez idő sze­
rint a legártalmatlanabb, leghatásosabb s leg­
kellemesebben használható szépítő szer, mely 
számos orvosi tekintély és úrhölgy által kipró­
báltatott, kiknek egybehangzó véleménye az, 
hogy ezen p i p e r e - g y ó g y s z a p p a n a májfolt, 
szeplő, sömör, vörösség, pattanások s minden­
féle bőrkiütések ellen feliilmulhatlan szer. 

Ami pedig a bőratkákat (Mitessei) i l leti; ezen kis fekete pon­
tok ellen még egy szerrel sem éretett el oly biztos és gyors 

I hatás, mint a föntemlitett szappannal. 
E g y ü v e g e l e g e n d ő 6 h e t i h a s z n á l a t r a , á r a 8 7 k r . 
Kapható: T ö r ö k J . gyógyszertárában, király-ntcza 12. sz. 

T h a l m a y e r é s S e i t z , K o e h m e i s t e r F r i g y e s u t ó d a i és 
N e r u d a N á n d o r gyógyfű-kereskedőknél s a készitö K a d a 
I s t v á n gyógyszerésznél B u d a p e s t e n , V I I . , R á k o s f a l v á n , 

agyszintén valamennyi gyógyszertárban. 4028 
C s a k a z v a l ó d i , m e l y f e n t i v é d j e g y g y e i v a n e l l á t v a . 

Latzkovits A. 
a mélyen tiszt hölgyvilág szives figyelmébe ajánlja 

illatszer- és vm 

pipereszappanok üzletét 
Andrássy-út 3. szám alatt, 

hol dús választék található finom s olcsó, de csakis 
a legjelesebb bel- és külföldi gyárosok készítmé­
nyeiből, u. m.: illatszerek, kézi szappanok, hölgy­
porok, szájvizek, fogporok, paszták, fog-, haj-, 
köröm- és ruha-kefék, fésűk és hajtűk stb. női és 
uri pipere-cziktekben, igen jutányos árak mellett 

Hazánk 
legtisztább, leg­

olcsóbb és legjobb szén-
savdus, égvényes s a v a n y u v i z e . 

\TOLES-SZALATM-n (Zólyom-m.) 
Budapest i főraktár 

Erzsébet-körút 38-ik szám alatt. 
Telephon-összeköttetés. 

w r S z á m o s r a k t á r a v i d é k e n . ~mt 

nimnumuu±inm.ümüu±iii 
Gyors és biztos segély gyoraorbáiitalraak és követkéz. 
m^nVPlkrP^ ^ z e£éBzség fenntartására, a nedvek, valamint a vér 
lUrujTjlIU Tj. tisztítása és tisztántartására és jó emésztés elősegítésére 
a legjobb és hathatósb szer, mindenhol i s m e r v e már és kedvelves: 

Dr. ROSA „ÉLETBALZSAMA" 
Ez, a legjobb és legnagyobb erejű gyógynövényekből a leggondosabban 
készítve, mindennemű emész té s i "bajok, g'yoniorg'ÖrcsÖk, étvágy­
talanság*, savanyu fe lböfögés , v é r t o l n l á s . aranyér stb. ese­
teiben teljes biztossággal állja meg helyét. Eme kitűnő hatásánál fogva 
az most már a népnek biztos és megpróbált ház iszerévé vált. Nagy 
Üveg ára 1 frt, kicsié ÖO kr. Elismerő levelek ezrével állnak megtekintésre. 

/ ' V j i / i e f Csalódások elhárítása érdekében 
l / l / U ' O t figyelmeztetek mindenkit, hogy 
az eredeti szabály szerint egyedül tőlem ké­
szített d r . B o s a é l e tba lzsam kék kartonba 
van göngyölve, mely hosszoldalán e felírást: 
•Dr. Rosa életbalzsama a "Fekete sas* gyógy­
szertárból, B. Fragner, Prága 205—3» német, 
cseh. magyar és franczia nyelven viseli, s a 
melynek homlokoldalai a törvényes letétben 
álló mellékelt védjegygyei vannak ellátva. — 

Val.Dr. Rosa életbalzsam csak készítőjénél 
B T i „ „ «"** *&*• „aram sohwarzen Adler 

• * I r A g l l t í I r tárban Prág-a, * 205-
g-yógyszer-

3 , kapható. — 

Budapesten kapható Török József és Budai Emilnél. 
Az osztrák-magyar monarchia m i n d e n nagyobb gyógyszer ­
tárában v a n ez é l e tba lz samnak raktára. Ugyanott kapható: 

Prágai egyetemes házikenőcs 
a köszönő iratok ezréve l e l i s m e r t b iztos g y ó g y s z e r m i n 

den g y u l a d á s , s eb é s daganat e l l en . 
Biztos sikerrel alkalmazható a női mell gynladása, tejrekedése és ke-
ményedésénél, a gyermek elválasztásánál, genyedós, vérdaganat, geny-
fakadás, pokolvarnál; köröm dagauatnál, a kéz- és lábujjakon tárnádé 
úgynevezett körömméregnél, kemónyedések, duzzadások, mirigydaga­
natoknál ; szalonnád ágnál, holttetemnél. — Minden gyuladást, dagana­
tot, keményedést, duzzadást, a legrövidebb idö alatt gyógyít meg; hol 
azonban már genyképzüdés következett be, a fekélyt a legrövidebb idö 
alatt felhúzza és meggyógyítja. Szelenozékben 25 é s 35 krajczár. 

•Ó'-J V / V f ^ i v e l a PraKai egyetemes 
\sU1A/9* házikenőcsőt igen gyak­
ran utánozzák, figyelmeztetek min­
denkit, hogy azt, eredeti szabályában, 
csak én egyedül készítem. Csak akkor 
az va lódi , ha a sárga érczszelenczék, 
melyekbe töltve van, vörös használati 
utasításokba (9 nyelvű nyomtatványban) 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ s kék kartonokba—melyek a fennebbi 
védjegyet viselik — vannak göngyölve. 

F Ű l B b 3 i l 7 S ! l T I 1 A legkipróbáltabb s számos kísérlet után is-
** **** MCiJXj&OlliIIIfj méretes legmegbízhatóbb szer » nehéz hallái 
gyógyulására i a teljesen elvesztett hallás visszaszerzésére. 1 palaczk 1 frt 

! B^H^^^^55W HHB^H % ! K5H!H!!!!! HHÍHCPT̂ CT 

L e g a l j á b b a n m e g j e l e n t ! 

A FRANKLIN-TÁESULAT kiadásában Budapesten és minden könyv­
kereskedésben kapható: 

DEÁK FEEENCZ 
BESZÉDEI . 

Összegyűjtötte 

K Ó N Y I MANÓ. 

H A R M A D I K K Ö T E T 1861—1866. 

Ára fűzve 3 frt 60 kr. 

E l s ő k ö t e t 1 8 2 9 — 1 8 4 7 . 
Ara fűzve 4 frt. 

M á s o d i k k ö t e t 1 8 4 8 — 1 8 6 1 . 
Ára fűzve 2 frt 4 0 . 

M i n d a h á r o m k ö t e t e g y ü t t 1 0 f r t . 

A «Franklin-Társnlatt kiadásában Budapesten megjelent és minden könyv­
árusnál kapható: 

A belgyógyászat tankönyve 
o r v o s n ö v e n d é k e k és g y a k o r l ó o rvosok s z á m á r a . 

Irta 

Dr. PURJESZ ZSIGMOND 
a belgyógyászat egyet. ny. r. tanára Kolozsvárit. 

MÁSODIK Á T N É Z E T T S JAVÍTOTT K I A D Á S . 

A szöveg közé nyomott számos ábrával. 

Két kötet. — Ára fűzve 12 forint o. ért. 

A. k é t k ö t e t c s a k e g y ü t t k a p h a t ó . 

Franklin-Társulat nyomdája. (Budapest, Egyetem-utcza 4. szám.) 
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A KISDEDNEVELÉSI KIÁLLÍTÁS 
RENDEZŐI. 

AMÁRiA-noROTHEA-EGYLET érdemes munkát 
végzett a kisdednevelési kiállítás s az ezzel 
kapcsolatban álló népszerű kisdedneve­

lési előadások rendezésével. A korán elhunyt 
Eudolf trónörökös emlékezetes jelszavát, mely-
lyel a bécsi egészségügyi kongresszust megnyi­
totta, hogy tudniillik hazánkban minden kincs 
között a legdrágább kincs az emberi élet, nagyon 

Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó 

jól tudják nálunk is méltányolni a műveltebbek, 
de a nagy mondatnak igazsága még nem hatolt 
el az alsóbb rétegekig, s még a műveltebb kö­
rökben is sokan vannak, kik lovaikra és mar­
háikra többet és örömestebb költenek, mint gyer­
mekeikre. Az ország nagy részében libapásztorko • 
dásért szünetel a népiskola, ezrenként halnak 
meg kisdedeink tisztán a szülök gondatlan­
sága miatt, vagy mert az orvosnak fizetni nem 
akarnak, s magasabb képesítést igen sok eset­

ben csak akkor adnak a gyermekeknek, ha 

az iskola jótéteményekkel halmozza el növen­
dékeit. 

De hogy egy főkép paedagogiai jelentőségű ós 
czélzatu szakkiállítás a nagy közönségre vonzó 
is legyen, ugy, hogy azt ezrek s ezrek látogassák 
meg, talán még nehezebb feladat volt s hogy ez 
a feladat is sikerült, kiváló tanúbizonysága a Má-
ria-Dorothea- egyesületben működő nők ügyes­
ségének és tapintatosságának. 

A kiállítás rendezésében érdemeket szerzett 
hölgyek közül kettőt muta tunk be ez alkalom-

H O F F M A N N JOLÁN. Hirsch Nelli rajzai. H A M P E L N É P U L S Z K Y POLYXENA. 
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mai, kik legtöbb buzgóságot fejtettek ki s legna­
gyobb részök volt a sikerben : Hampelné Pulszky 
Polyxehát, ki főkép az irodalmi és ethnographiai 
rendkívül érdekes csoportozatnak volt megte­
remtője, s Hoffmann Jolánt, ki mint irodaigaz­
gató az ezer és ezer alakú gépies és rendezkedő 
munka vezetője volt. % 

Hampelné neve már régóta ismeretes a ma­
gyar közönség előtt. Társadalmi életünk egyik 
legtevékenyebb mozgató ereje ő, mindenütt je­
len van, hol valamely kulturális vagy humanisz­
tikus 'Sgy előmozdításáról van szó s egyike a 
legügyesebb rendezőknek. Már fiatal leány ko­
rában részt vett az első műrégészeti kiállí­
tás rendezésében, később az ötvösmtíkiállításé-
ban is, s az emlékezetes «Tavasz* czimü ünnep, . 
mely a Károlyi Alajos gróf palotájában és kert­
jében az árvízkárosultak javára rendeztetett, 
nagy részben az ö munkája volt. Jótékony nő-
egyesületeink körében majd mindenütt talál­
kozunk vele. Elnöke volt a józsefvárosi nőegye-
sületnek, a vöröskereszt egyik fiókjának, tevé­
keny választmányi tagja a Klotild fővárosi sze­
retetháznak, a gazdasszonyok országos egyleté­
nek, az E. M. K.E. fővárosi választmányának s a | 
.Mária-Dorothea egyesületnek, mely ebben az j 
évben választotta meg őt a tanítónők otthona név j 
alatt ismeretes jótékony intézet felügyelőbizott­
sága elnökének. Mint a kisdednevelési kiállítás I 
rendező bizottságának egyik alelnöke, kezdettől 
fogva részt vett annak munkálataiban, kiváló i 
érdemei vannak az alkalmas helyiség megszer- j 
zósében, nagy kiterjedésű ismeretségénél fogva 
igen sok kiállítót ós munkást nyert meg s kü­
lönösen ő volt az, ki az antbropologiával és eth-
nographiával foglalkozókat közös tanácskozásra 
hiva, föllelkesítette ama szép gondolatával, hogy 
Magyarország minden vidékéről gyűjtsék össze a 
kisdedek ápolását és öltöztetését feltüntető anya­
got, hogy igy együttesen láthassuk meg ezt az 
érdekes tárgyat, mielőtt a vasút ós iskola egyes 
vidékek jellemző egyediségét eltörlené. 

Nagyon kevesen vannak hazánkban általában 
még a férfiak között is, kiket sorsuk annyira 
pred estinált volna társadalmi vezérszerepre, 
mint Hampelnét . Külföldön született, hol atyja, 
a nemzeti múzeum mostani igazgatója, szám­
űzetésben élt. Atyjának tudományos és politikai 
hírneve kora gyermekségétől fogva világhirü 
férfiak társaságába juttatta, s midőn művelt szel­
lemű anyját korán elvesztette, ö, az egyetlen 
leány, lett az egykor méltán oly hires Pulszky-
szalon központja. Játszva tanulta meg a főbb 
európai nyelveket s magas műveltségű egyének­
kel érintkezve, az élénk kedélyű szellemes hölgy 
oly rendkívüli műveltséget sajátított el, minő 
nőknél fölötte ritka. Különösen a műrégészetben, 
jelmeztanban és műtörténetben nagy jártasság­
gal bir, s egy pár, nagyobbrészt névtelenül meg­
jelent dolgozatában szakavatott Írónak mutat ta 
be magát. Férje, dr. Hampel József, a nemzeti 
múzeum régiségtárának őre s a régészeti társa­
ság egyik oszlopos tagja, e tekintetben is elő­
mozdítója a lelkes nő buvárkodasi hajlamainak. 
Mindehhez járul Hampelné eleven mozgékony 
természete s nagy fogékonysága a közügyek 
iránt. 

Sokkal szerényebb viszonyok között működött 
az előtt Hoffmann Jolán, a kiállítás másik osz­
lopa. Atyja tekintélyes orvos volt, de kora halála 
után legifjabb leánya, Jolán, kenyérkeresetre 
szorult. Tanítónő lett s az is maradt. Egész 
élete csendben e kevés változatossággal folyt le, 
összesen csak két házban lakott eddig, a li­
pótvárosi szülői lakban, a hol született a az 
Andrássy-uti tanitónőképzőben, hol uj otthont ta­
lált. Egyedüli változatosságot képeznek életében 
azok a nagyobb külföldi utak, melyeket nővére, 
László Zsigmond miniszteri tanácsos neje társa­

ságában a szünidők alatt tett. De az eszes és 
- kedélyes leány Zirzen Janka igazgatónő ügyes 
vezetése alatt nagyon szépen fejlődött ki s csak­
hamar érdemeket szerzett magának. Öt anyai­
kig szerető mestere mellett segédkezve, nagy te­
vékenységet fejtett ki a tiz évvel ezelőtt rende­
zett országos nőiparkiállítás s majd a budapesti 
országos kiállítás tanügyi osztályának rendezé­
sében, ugy hogy midőn a Mária-Dorothea egye­
sület a kisdednevelési kiállítás irodaigazgatói 
tekintélyes, de egészen tiszteleti és igen nehéz 
állásával bizta meg, már tapasztalatokban gaz­
dagon kezdhette meg működését. 

Szükséges is volt a tajmsztalatokra, mert az 
augusztus hóban megnyílt kiállítás rendezésének 
legnagyobb része oly időre esett, midőn a részt­
vevők többnyire; már eltávoztak a fővárosból. Az 
utolsó hetekben, mert Hampelnét anyai örömök 
gátolták, Hoffmann Jolán volt csaknem egyedül 
a főrendező, a mikor is vele született szeretetre­
méltóságával hódított s a körülötte hiven kitar­
tók önkénytelenül egy család tagjainak érezve 
magukat, egész lelkesedéssel dolgoztak a közös 
ügy előmozdításán, mely egy szép eszmének, a 
gyermekszeretet kultuszának állott szolgálatá­
ban. S az a leány, ki megtanult szenvedni és 
tűrni, tudott lelkesedni és lelkesíteni is, mert a 
kiállítás foglalta el egész valóját s annak szen­
telte minden gondolatát. 

A Mária-Dorothea-egyesület szerencsés volt a 
kiállítás rendezőinek megválasztásában, mert 
nemcsak neveket keresett, hanem munkaerőket, 
kik önzetlenül tudtak dolgozni, többet, mint a 
mennyit fizetett munkások dolgozhattak volna. 
A derék egyesületnek, mely alig 4 évi fennállása 
óta már is országos névre tett szert, jellemző sa­
játsága tagjainak ez az őszinte lelkesedése. A 
művelt magyar nők idealizmusa ez, mely saját 
sorsa javításáért küzdve, eszmékért és a magyar 
társadalmi élet reformjáért küzd. A kisdedneve­
lési kiállítás is, mely az anyák legfenségesebb 
feladatának szolgálatában áll, rokon ezzel az 
idealizmussal. Vajha az erkölcsi sikerrel, melyet 

| a kiállítás már elért, egyenlő lenne az anyagi 
eredmény és az a jótékony hatás is, melyre a 
rendezők törekedtek s melyért annyit fáradoztak. 

ALKONYATKOR. 

Némán állok a kertaljon 
Mig a tájra száll az alkony, 
Mig a Bükknek sötét orma 
Bíbor fénynyel van bevonva. 

A távolban fás hegyoldal, 
Behorpadó sziklás folttal, 
Forrás helye, ottan kapja 
Melegét a Hejő habja, 

A kanyargó fehér kis ér, 
Melyet virágillat kisér, 
Pázsitos rét között halad, — 
Zöld bársonyon ezüst szalag. 

Itt-ott a part árnyas bokra 
Aláhajlik a habokra, — 
Lejtő alatt kerek balom, 
Jegenyék közt sötét malom. 

Honnan le a kert tövéig 
Sik rónaság vonul végig, 
Áttetszőleg borul rája, 
A fehérlő köd homálya. 

Egész vidék estre hajlik, 
Kolompszó hat a kertaljig. 
Majd hallgatás száll a földre, 
Denevér zúg szárnyat öltve. 

Nyiló virág keblét zárja, 
így is terjed illatárja, 
Kis pillangó fáradt, bágyadt, 
Kelyhén talál rengő ágyat. 

Megcsendül az édes ének 
Lombja közt a csalit-mélynek.— 
Hol nem bántják zúgó vészek, 
Bokor tövén van a fészek. 

A madárdalt a mig hallom, 
Tűnik a fény az égaljon, 
Harangszó leng át a téren, 
Hogy mindenki haza-térjen. 

Elhallgat a harang hangja, 
A madár is abbahagyja, 
Halott-néma a sik róna, 
Lelke mintha elszállt volna. 

APOSTOL BERTALAN. 

A GALIBA JÁNOS SZERENCSÉJE. 
| ELBESZÉLÉS. ' 

Irta: B I H A K I K Á L M Á N . 

III. 
(Folytatás.) 

«Éljen Rápolti Barnabás, országgyűlési kép­
viselőnk !» 

'Nagy betűkkel van felírva a zászlóra, olvas­
hatja ország-világ. Hanem olyan nagy zászló 
nem volt több az egész városban, mint a mi­
lyent a Galiba János házán lengetett a szél. 
Maga költségén csináltatta János ur, hogy ki-, 
váljék a többi közül, hogy messziről megösmerje 
mindenki : itt lakik a Bápolti párt elnöke, ve­
zére, itt van a párt főhadiszállása. 

János ur a helyzet magaslatán állott, e.z a 
néhány hét volt az ő életének fénypontja. Min­
denesetre Rápolti Barnabás után az ő nevét 
emlegették leggyakrabban Porteleken. Háza való­
ságos vendégfogadó let t ; ki s bejártak a korte-
sek. a hirhordók, egymást érte a bizottsági, szű­
kebb és tágabb körű választmányi gyűlés, mély 
alkalmakkor azonban a torkok mindig tágak va-
lának. Milyen jól esett János urnák, hogy az ut 
czán süvegelték, u tána bámultak, mint a hogy 
egy ilyen nagy férfiút megillet. Lótott-futott, 
dikeziózott, hogy egészen elrekedt bele. Ha va­
laki talán kétségbe vonta a Rápolti-párt győzel­
mét, János urat elfutotta a nemes harag, s 
büszkén verve mellét, acsarkodott: 

— Ha az egész vagyonom utána megy is, 
megmutatom, hogy Rápolti lesz a követ! 

Félre ne érts, édes olvasóm! Nem beszélünk 
mi itt elvekről, pártokról, nincs jogunk e helyen 
hozzá. Szent előttünk minden meggyőződés, 
egyik politikai pártot épen ugy becsüljük, mint 
a másikat, mig az elvek nemes harezterén áll. 
Itt nem arról van szó. Egy kétes jellemű, nagy­
ravágyó ember, a ki más módot nem talál, hogy 
bonyolódott ügyeiből kibontakozhassék, megra­
gad egy akkortájban divatossá vált eszmét, 
hogy azzal ámítsa az együgyűeket, a szegénye­
ket, az elkeseredetteket; beszél az adósnak, a 
szegénynek a vagyon ellen; feltárja a sebet, mit 
mindenki érez, és a gyűlölet apostolává szegődik, 
hogy annak orvoslását Ígérhesse, elbolondít egy 
szerencséjében elbizakodott, a hiúságtól elvakult 
elméjű, a szereplési viszketegtől fölfuvalkodott 
embert, hogy azt kizsebelhesse: igy akar 'az el­
kábultak vállain a magasba emelkedni, hogy 
majd akkor vitorláját a kedvező szelek felé for­
dítva, kikaczagja azokat, a kik most rajongással 
üvöltik nevét. íme, ez a Rápolti szereplése; erre 
használja ő fel Galiba Jánost. 

Nem tartozik ránk, milyen párti volt a Rá­
polti ellenjelöltje. Elég az hozzá, hogy derék, 
jóravaló ember, a ki már több év óta képviselője 
a kerületnek. Megindult tehát teljes erejével a 
korteskedés, ugy a kapaczitáczió fegyvereivel, 

! mint egyéb «alkotmányos* fegyverekkel. Rá-
poltinak nagy ereje volt népszerűségében. Tudott 
a nép nyelvén beszélni. Azután meg a jó bolond 
Galiba csak ugy ontotta a pénzt a leendő veje 
érdekében. .Csapra ütve álltak a hordók, folyt a 
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dinom-dánom. Ki volt boldogabb, mint János 
ur, mikor az ő neve is belekerült a kortesnótába : 

"Kápolti ur meg Galiba, 
Ok mondják meg, mi a hiba. 
Igaz baráti a népnek, 
A hazáért halnak-élnek.n 

Persze, az ellenpárt mindjárt készen volt a 
válaszszal : 

"Rápoltmál az a hiba, 
Hogy Galiba csizmadia. 
Ugyan mit is himez-hámoz? 
Bújjék el a kaptafához.* 

Erre aztán nagy büszkén mondta János u r : 
— Megmutatom, az a csizmadia még kisám­

fáz benneteket! 
A Pistának olyan nagy veres-zöld toll lengett 

a kalapja mellett, hogy mindig fogni kellett a 
kalapját, hogy le ne fújja a szél. A családban is a 
múltkori zivatar után békesség uralkodott. 
Liána, ugy látszik, belenyugodott sorsába. Juszti 
nénivel hűségesen csinálták a kokárdákat, varr­
ták a zászlókat. A Sárika feladata volt, hogy a 
sok potya Vendégnek, kortesnék, a kik egész nap 
taposták a küszöböt, süssön-főzzön. János ur 
nem kímélte a költséget, ha nem telt a jövede­
lemből, bírta még a tőke, azt vesztegette. 

Mikor egyszer véletlenül otthon és magánosan 
volt, beállított hozzá Sárika. 

— No leány, — mordult rá az apa, — látom 
a képedről, hogy megint sopánkodni akarsz. 
Talán megint kiürült valamelyik hordó? 

— Ki biáony, édes apám, de nemcsak a hordó, 
hanem az egész pincze meg a kamara. Azután 
meg a p é n a i s elfogyott a háznál. 

— Eh, ki bízta rád ? "Van még Galiba János­
nak elég. Ott a takarékpénztári könyv, kibír az 
egy-két rongyos követválasztást. 

— Szomorú vége lesz ennek, édes apám. 
— Bolond vagy, < mit értesz te a dologhoz ? 

Barnabás követ lesz, a felesége meg nagyságos 
asszony. Ne, ne irigykedjél, — tévé hozzá vi­
gasztalókig, — te sem leszel épen utolsó, ha 
Krámernekjhiják is majd az uradat. 

— Édes jjó apám, hallgasson meg. Olyan rég­
óta akarok paár szívem szerint szólni, de ebben 
a fölfordult világban nem ju tha t tam hozzá. 
Rossz embejrék veszik körül édes apámat. Ámít­
ják, bolondfyják. Ne higyjen ennek a Rápoltinak, 
csak felhasználja, azután kineveti. Legyen csak 
egyszer kötet , sohasem veszi az el Juliskát. 
Nem nekünk való élét ez, édes apám. Hiszen 
más polgár-lember is van, nálunk sokkal gazda­
gabb is, még sem veti magát ugy az urak után, 
nem majmolja az előbbvalókat. Tudom én, hogy 
csak kinevetnek minket. Addig tart a becsület, 
a meddig aj pénz el nem fogy, azután azok for­
dítanak legielöször hátat, a kik most legjobban 
hízelegnek. Térjünk vissza édes apám a mi egy­
szerű állapotunkba. É n kérem, én könyörgök, 
leánya, a ki véremet adnám oda boldogságáért. 
Juliskának már eszét vette ez a bolondság, de 
talán még üem késő. A vagyonnak jó része már 
is oda van, mentse meg édes apám a többit, nem 
nekünk, hanem magának, hogy nyugodt, boldog 
öregséget érjen. Menjünk vissza a falura. Gaz­
dálkodjunk^ dolgozzunk, még nem veszett el 
minden. É n sirva nézem, miképen sülyedünk. 
I t t van ez a Pista. Egy hitvány naplopó válik 
belőle. És édes apám ugy tartja, mintha mág­
nás úrfi volna, pedig a két keze munkájára kel­
lene szorítani. 

— Hallgass, ostoba leány! Rossz lelkű, irigy 
vaigy, az is voltál mindig. Csak korholni tudtad 
a testvéreidet, a miért nem olyan hamvába hol­
tak, mint te. Ugy lesz, a mint akarom. Most 
virrad még csak a Galiba-családra! Takarodjál 

dolgodra! 
— Megyek, édes apám, — mondja a leány 

szomorúan ; látom, hogy hiába minden könyör­

gésem. Ne adja az isten soha, hogy szavaim be­
teljesedjenek. Édes apám soha nem szeretett, ne 
is szeressen, nlig boldog lesz, — de ha mindenki 
elhagyná is, én mellette maradok mindig. 

János mester, a mint a könnyező leány eltá­
vozott, sokáig dohogott magában. Kezdte sejteni, 
hogy ennek a haszontalan leánynak van valami 
kis igazsága. Nem mintha Barnabásban kétel­
kedett volna, •— oh nem, nem, — azonban a 
mint belenézett a betéti könyvbe, bizony-bizony 
nagy hiányosságot kellett -tapasztalnia. Azután 
meg a házon is teher van már, a tanyai földre 
épen most szándékszik pár ezrecskét fölvenni. 
Hm, hm, ha bukás lenne a vége ennek a követ­
választási, férjhezadási dolognak 

— Jó napot, kedves János bátyám, — köszönt 
be hatalmas hangjával Barnabás ur, — mienk 
a győzelem! Megkaptam az ellenpárt titkos lis­
táját, a melyre fel vannak irva a szavazók, kikre 
bizton számítanak. Nyomorúság! a mienk leg­
alább is háromszázzal több lesz. 

Épen a legjobbkor jött az ügyvéd ur, hogy 
Galiba Jánost töprengéseiből kiverje. Egyszerre 
elfújta a jó hir a sötét gondolatokat, mint a friss 
szél a reggeli ködöt. 

— Pompás, kedves uramöcsém! (most már 
ez volt a czim.) Csak üssük a vasat, mig meleg. 
Hadd látom csak azokat a szavazókat, még azok 
közül is megfogunk néhányat . 

— Ugy, ugy, kedves János bátyám, az ilyen 
szent lelkesedésnek megjön a jutalma. Mi győzni 
fogunk. Égffo mint én emelkedem, emelkedni 
fog velem" a Galiba-család is. A Pista gyereket 
viszem magatíítöaj Pestre . Néhány év alatt em­
bert csinálok nelőle. Hanem egy kis baj van. A 
k'öltségmegint kifogyott. Csaknem engedhetjük, 
Irogy a győzelem előestéjéi!, néhány rongyos fo­
rint miatt megbukjunk. 

•János ur dehogy engedte volna. Nagyuras 
föl sem vevéssel rántotta oda a nevét a váltó 
alá, jóformán meg sem nézve az odairt összeget. 
Azután hozzáfogtak újra a választási eshetőségek 
birálgatásához, a haditervek vitatásához, miköz­
ben János vir a jelölt lelkesült biztatásai által 
elragadtatva, nem győzött magára bosszankodni, 
hogy reményei egy perezre is ingadozhattak. 

— A nagy napot, kedves uramöcsém, -*-
monda nagy buzgalommal, — fényesen meg­
ünnepeljük. Ezt már régen elhatároztam. Az én 
házam akkor a vigasság tanyája lészen. Jelen 
lesz a város szine-java, pártunknak minden elő­
kelő férfia. És akkor adjuk tudtára mindenek­
nek a családi örömet, mely házamat leányaim 
mátkaságával érte. Akkor hirdetjük ki az el­
jegyzést. 

— Az a nap életem legszebb napja lesz, — 
kiáltott fel Barnabás és a két egymást értő férfiú 
összeölelkezett. 

A mint pedig az ölelésből kibontakozva félre­
fordult Barnabás ur, magában mormogá: 

— Vén bolond! No de hát most még szüksé­
gem van rá. 

(Folyt, kövttk.) 

KATONAI LEVÉL. 
A mi hadgyakorlatainké— A «ballon captif» mint kém, 
fotograf- és telefon-készülékkel.— A füstnélküli puska­
por. — A német katonai irók az osztrák-magyar gya­

logságról és huszárságról. 
Az idei hadgyakorlatok fontosságát kétségbe 

vonni nem lehet. Nem tekintve azt, hogy Cseh­
országban és Galicziában oly csapattestek van­
nak felállítva, melyek hosszabb idő óta ugy szól • 
ván az egész hadsereg elővédét képezik, az ott 
a legfelsőbb hadúr személyes jelenlétében mű­
ködő tábornokok egyúttal háború esetére desig­
nált hadosztály- és hadtest-parancsnokok is, kik 
ily formán a netán előfordulható eshetőségek 
gyakorlati részét idejekorán elsajátíthatják. 

Nálunk a Monor és Üllő között összevonandó 
lovas-hadosztály ez alkalommal kizárólag hon­

véd-lovasezredekből fog állni, s igy majdnem 
biztosra vehető, hogy az eddigi beosztás mel­
lőzésével háború esetére önálló honréd-lovas-
dandárok és hadosztályok képeztetnek. Biztos 
kútfőből halljuk, hogy az eddigelé Zoltán Elek 
ezredes által ideiglenesen vezetett honvéd-lovas­
sági felügyelőség közvetlenül a hadgyakorlatok 
után most már véglegesen be fog töltetni. 

A galicziai hadgyakorlatok lefolyása alatt 
Oroszországban a kisenev-odesszai vasút menté­
ben táborozó orosz csapatok szintén nagyszerű 
menetelési gyakorlatokat fognak tartani, neveze­
tesen az.ujabb vasúti menetrend helyes voltáról 
akarnak meggyőződni, mely szerint a hajón 
Odesszába érkező csapattestek csakis egy órai 
szüneteléssel azonnal Kisenevbe szállíttatnak. 

Nálunk ez alkalommal leginkább a tábornoki 
kar gyakorlati bemutatása forog kérdésben, a 
mennyiben rögtönzött parancsnokság-átvételek­
ről s helyettesítésekről lesz szó, mig az alantas 
fokozatokban több önállóságra fognak alkal­
mat nyújtani. 

A múl t hónapban Spandau alatt ő felsége 
tiszteletére tartott porosz hadgyakorlat alkal­
mával két ujabb katonai különlegességet mu­
tattak be, melyek a hadászatban ép ugy, mint 
a harczászatban valóságos átalakításokat tesznek 
szükségessé. 

A hadgyakorlati terep fölött lebegő «ballon 
captif» a maga fényképészeti és telefon-készü­
lékével nagyon érdekes látványt nyújtott. A bal 
Ion captif-ban ülő vezérkari tisztek néhány 
perez alatt elkészítik az ellenség állodásának 
fotográfiáját, s telefon utján adnak hirt a had­
erő számáról és mozdulatairól, ugy hogy most 
már a kémek és erőszakolt kémszemlék kor­
szaka teljesen lejártnak mondható. 

Éjjeli támadások vagy meglepetések nem lé­
teznek többé, mert a ballon captif villamos fény­
sugarai a terep legcsekélyebb redőit is megvilá­
gítják. Hova rejtse el magát a meglepetésre in­
duló csapat lovasságával, ágyúival ? Rögtön rá 
ütnének, mielőtt még állodásait néhány száz lé­
pésnyire elhagyná. Á ballon captifban ülő ve­
zérkari tiszt folytonos telefon-összeköttetés­
ben tarthatja magát a fővezérrel, ki a maga részé­
ről alárendelt parancsnokainak szintén ily utón 
adja rendeleteit. 

A füst nélküli puskaporral, ugy látszik, még 
nincsenek egészen tisztában a pyrotekhnikusok, 
mert különben alig gondolható, hogye nagyfon­
tosságú találmányt másutt is ne alkalmazták 
Volna. 

A mennyire tudjuk, az uj puskapor könnyen* 
gyulád, és a hőmérsék befolyásainak nagyobb 
mérvben van alávetve. A woolwich-i tüzérségi 
laboratóriumban naponta tétetnek kísérletek az 
uj puskaporral, melynek használata különösen 
a hajóhad keretében kiszámíthatlan következ­
ményeket vonna maga után, mert eddigelé a lö­
vegek kellő használatát a viz fölött lebegő sűrű 
füst megakadályozta, ugy hogy már a tizedik 
lövés után csak vaktába kellett czélozni. 

A porosz szaklapok, vonatkozással a nálunk 
most megtartandó nagy hadgyakorlatokra, erős, 
s nem mindenekben helyes bírálat alá veszik a 
tavaly Belovár körül megtartott hadgyakorlato­
kat, (i Kíváncsiak vagyunk — mondja a «Berl. 
Milit. Zeitschrift" — vájjon az osztrák-magyar 
gyalogság ezentúl i s^egtar tandja-e kissé túlzott 
yesztelenségét'}'» 

Erre sokat lehetne felhozni, e helyütt azon­
ban csak annyit jegyezünk meg, hogy a kifogá­
solt hibák leginkább a dolog természetéből ered­
nek, főleg pedig onnan, hogy a tisztikar nagyobb 
része nem érti, s nem bírja a legénység nyelvét. 
A baj azonban már múlófélben van, a mennyi­
ben különösen az alantas tiszti fokozatokban a 
nyelv különbözősége alig számbavehető. 

Alkalmilag mi is bemutathattuk volna gya­
logságunkat teljes díszben, jól kiegyengetett s 
meglocsolt gyakorló terepeken, a milyen például 
a potsdami hires négyszög, hol ezelőtt néhány 
héttel a porosz gárda királyunk tiszteletére ki­
vonult, s a mely csapatnak rendkívüli nyugal­
mát, feszességét (Strammheit) és mozdulatainak 
egyformaságát a fenn idézett szaklap mintaké­
pen élénkbe tartja. 

Belovárra összes gyalogságunk 10—12 napig 
utón volt a vasút mellőzésével. Naponta a leg­
nagyobb hőségben teljes hadifelszereléssel ki-
lencz, kilencz és fél órát meneteltek, estve ren­
desen valamely falú vagy mezőváros határában 
a szabad ég alatt táboroztak, rossz s elégtelen 
élelmezés mellett. A poros, napsütötte belovári 
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terep még a lovasságot is kifárasztotta, s ha 
figyelembe veszszük, hogy a csapatok a hadgya­
korlatok tartama alatt rendesen reggel 3 órakor 
már fegyverben állottak, s ritkán jutottak tábor­
helyeikre délutáni 6 óra előtt, a mikor aztán a 
sovány ebéd elköltése után éjfélig még csárdást 
is tánczoltak széles jó kedvükben, még a legszi­
gorúbb kritikusnak is be kell vallania, hogy 
üyesmire csak nagyon kifejlődött s ruganyos 
testalkotásu emberek képesek. 

Lovagolni a poroszok nem tudnak. Minden moz­
dulatuk a lovagló-iskolára vall; a mit a porosz 
lovas ott meg nem tanult, azt nem érti, abba 
magát bele nem találja. Egy rosszul álló csat, 
egy ferde kantárszár zavarba hozza a lovast pa­
ripájával együtt, s nem egyszer volt alkalmunk 
észrevenni, hogy a megtágult heveder miatt a po­
rosz huszár ugy ült lován, mintha jobb szeretett 
volna gyalog járni mellette. Nézzük most embe­
reinket. Otthon 6 éves korában a legelőről haza te-

sági tábornok Ítélte meg helyesen. Valahányszor 
Nagy Frigyes király lovasságát Nádasdíj hu­
szárjai elverték, Ziethen mindig avval vigasz­
talta a királyt, hogy: «ez csak tandíj, és pedig 
aránylag olcsó tandíj, a miért még nagy köszö­
nettel is tartoznak az osztrákoknak, hogy hu­
szárjaiktól valamit tanulhatnak.» 

«Sine ira et studio» legyen mondva, de 
1866 ban soha sem hátrált meg a huszárság a 
poroszok előtt, és jobb vezénylet mellett, ós ha 
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Alig hiszszük, hogy a királyunk előtt kivonult 
porosz első gárda gránátos ezred öles legényei 
bármely tekintetben az Albrecht-, Mollináry-, vagy 
Rodich-bakákon tultennének. Szemre igaz, hogy 
amazok kedvezőbb benyomást tesznek, de már a 
benső értékre nézve mienk az elsőbbség. 

A porosz gárda-lovasságról szintén azt lehet 
mondani, mint a gyalogságról, csakhogy senki­
nek a világon — a porosz szaklapok reporterjei-
nek kivételével nem fog eszébe jutni, a porosz 
huszárt a magyar huszárral összehasonlítani. 

reli a csikókat, soha máskép, mint lova szőrén 
ülve. Egy rossz madzag képezi a kantárt, de azért 
térdeinek nyomásával a 12 éves fiu már megrí­
katja a vemhes kanczát. Hogy aztán ily ember­
anyagból nem nagy mesterség biztos, erős és 
szép ülésü lovast idomítani, azt nem vonjuk 
kétségbe, és nem is dicsekedünk vele. De viszont 
szóba sem állunk oly bírálókkal, kik a lovas 
katonát czifra mentéje, tarka csákója, vagy egyéb 
sallangjai után ítélik meg. A magyar lovasság 
benső értékét első sorban Ziethen, porosz lovas-

az emberek nyelvén beszélő tisztekkel birtunk 
volna, kiket katonáink vakon tüskén bokron ke­
resztül követni készek, egész más véget ér nem 
egy ütközet, nem egy csata. 

Az utólagos porosz kritika bennünket nem 
sértett, mivel többnyire oly tárgyakkal foglalko­
zik, melyeknek részben való ferdesegét mi is 
elismerjük. 

Németország katonai köreiben nagy súlyt fek­
tetnek arra, hogy az osztrák-magyar hadsereg 
ne csak számban, hanem benső értéknél fogva 
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is hatalmas tényezőt képezzen a béke fenntar­
tásában, s ha kell, a közös érdekek fegyveres vé­
delmében, ezért kisérik figyelemmel e részben 
fejlődésünket, ezért oly éles kritikájuk. 

Egyelőre annyi bizonyos, hogy az osztrák-ma­
gyar hadsereg mostani állapotában s szépen 
megindult fejlődésében a porosz hadakkal min­
denben kiállja a versenyt. 

A porosz hadseregtől semmit sem kell iri­
gyelnünk, csak azt, hogy nincsen soraiban tiszt, 
a ki tökéletesen németül ne tudna, mig nálunk 
például húsz huszár-tiszt közül tizenegy egy 
szót sem ért magyarul. 

F. 

EXOTIKUS GYÜMÖLCSÖK. 
A legjobb izü, a legzamatosabb husu gyümöl­

csöt, daczára az európai ismert gyümölcsfajok 
számtalan változatának, bizonyosan nem ismer­
jük még. Távol világrészek tropikus vidékein 
egész sora tenyészik a gyümölcsöknek, .melyek 
finomság és izletesség tekintetében messze fe­
lülmúlják az általunk élvezteket s ha a legjobb 
gyümölcsöt kérdezzük, annak hazáját bizonyo­
san a meleg égövi tartományokban kellene ke­
resnünk. De hogy épen melyik érdemelné az 
első rangot, ez természetesen sok tekintetben az 
egyéni izlés dolga. 

Amerika fölfedezése után sokáig, sőt még a 
legutóbbi időkben is az ananászt tartották a 
gyümölcsök királyának, de ma már erre nézve 
is módosultak a fogalmak, főleg mióta a man-
gosztánt és a chirimoyát fölfedezték. 

A maláji szigetek pompás gyümölcse a man-
gosztán, egy tudományos néven Gcrcinia wan-
aostan-Tiak nevezett húsz láb magas fa termése, 
melynek őshazája a Molukkák, s melyet sudár, 
gulaszerü növéséről távolból fenyőnek lehetne 
tartani, ha lombjai nem volnának. Nagy sötét­
vörös levelekkel bir s gyümölcsei narancs ala­
knak és terjedelműek, de sötétbarnák vagy pi­
rosak, sárga vagy szürke foltokkal. A vastag, 
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csersavdus héj alatt puha leveses, hófehér vagy 
rózsapiros bél van, vékony válaszfal által reke­
szekre osztva s finom illata mellett rendkívül 
kellemes édes-savanykás ize, mely azzal az 
elönynyel is bir, hogy nagyobb mennyiségben 
élvezve sem árt, sőt lázbetegeknél üdítőleg és 
jótékonyan hat. El is van terjedve az egész ma-
layi szigetcsoporton, bár Ceylonban, Siamban, 
Bengáliában és Nyugat-Indiában csak részleges 
sikerrel müvelik. 

Talán még a mangosztan-nál is különb gyü­
mölcs azonban a durió, melynél az a legsajátsá­
gosabb, hogy szaga eleinte undort kelt a polgá-
rosult emberben, de ha egyszer ez undorát le­
küzdve belekóstol, nem fogy ki többé a magasz-
talásból, hogy a durio a földkerekség legízlete­
sebb csemegéje. 

Pedig mint már a fa neve is mutatja, a Durio 
Zibethinus a rossz büzü fák közé tartozik. A 
duri maláj nyelven : tüske. Gyümölcse körülbe-
lől emberfej nagyságú, s kemény héja tüskés 
bibircsókkal van borítva. Ha hozzátesszük, hogy 
szine szürkésbarna, könnyű benne fölfedezni a 
tövises disznóhoz való nem csekély hasonlóságot 
s érthető az is, hogy ily érett gyümölcsök hullá­
sától nem ritkán szenvednek súlyos sérüléseket 
azok, a kik 80 láb magasságig is felérő fája 
alatt tartózkodnak véletlenül. 

Ha az ember egy duriót fölnyit, öt tojásdad 
rekeszt talál benne, tejfölszerü, ragadó puha 
béllel, melyben í— 5 gesztenye nagyságú mag 
foglaltatik. Ez a bél, és ez a mag megsütve ké­
pezik a gyümölcs élvezhető részét, de csak a bél 
megy igazi csemege számba. Hanem ezt a durió-
bélt. mint a legfinomabb nektarint és a legol-
vadóbb körtét, frissen és bizonyos érettség álla­
potában kell élvezni, ilyenkor méltó bármely fe­
jedelmi asztalra, Oly nagyra js becsülik, hogy a 
dél-ázsiai piáczokon darabját, mikor meg újság­
számba megy, két forint értéknek megfelelő 
pénzzel fizetik. A malájok és a khinaiak sze­
retik is nagyon, bár egy közmondásuk azt tartja: 
i(lakjál jól durióval, de házadon kivül ne beszélj 
róla.D Ennek pedig az az értelme, hogy a gyü­
mölcs szaga oly átható, orrbántó, hogy legjobban 
hasonlítható a rothadó hus vagy hagyma sza­
gához. 

A természet itt mintha kivételt látszott 
volna tenni rendes szabálya alól, hogy egy iny-
csikláüdoztató eledelt a legvisszataszitóbb' szag­
gal ruházott fel: ebben csak a Mauritius szige­
ten termesztett Laboloban (Diöspyros discolor) 
akad párja, mely szintén kitűnő ízzel undorító 
bűzt párosít. 
. Július > közepétől végéig a singaporei piacz 

durióval el van halmozva, s ilyenkor a szag, mely 
mindenfelől kiterjed, nagyon hasonlít az emésztő 
gödrök bűzéhez, ha az orrhoz tartott illatos 
zsebkendő mérsékli azt. De a ki ellenszenvét 
legyőzve, föltár egy gyümölcsöt, ugy találja, hogy 
közelről, ép mint a mosusz, elveszti sajátságos 
bűzét, és ha hozzászokunk a gyümölcs élvezeté­
hez, ép oly nehezen szokjuk azt le, mint az 
opiumszivó a maga mámorító pipáját. A durió 
ize nem hasonlítható semmi egyébhez, a tejfel­
vagy szalmasárga bél sem nem édes, sem nem 
savanyu határozottan, hanem e kettő vegyüléke. 
A levesesség hiányát a bél vajpuhasága pótolja, 
mely a nyelven szétolvad, mint a fagylalt. Izét 
csak megközelítőleg lehetne meghatározni: 
van abban valami a kukoriczalisztből, a rothadt 
sajtból, hozzá egy kis nek'tarint, törött mogyo­
rót, ananászt képzelve s az egészet egy kanálnyi 
ó-sherryveL vastag tejföllel és egy csipetnyi fog­
hagyma ízével fölkeverve. 

Sumatrában, Jávában, Celebesen, Maiakká és 
Ceylonban, sőt Siamban is sokfelé tenyészik a 
duriófa. de az indiai szárazföldön ós Nyugot-In-
diában tenyésztése nem vezetett eredményre. A 
hires természetbúvár, Wallace, Darwin tudomá­
nyos ellenlábasa, ugy nyilatkozik, hogy maga 
a durió élvezete is megéri a Dél-Ázsiába való 
utazást. 

0 is Ugy jellemzi annak izét, mint a 
mely erősen emlékeztet a tojásos tejfölre, a 
hagyma és sherry ízének is némi nyomával. Tu­
lajdonképen se nem édes, se nem savanyu, se 
nem leveses, de ugy a mint van, a maga nemé­
ben mégis tökéletes. 

Fentebb a chirimoyát is érintettük; s ezt a 
gyümölcsöt a peruiak s utánuk maga Hum­
boldt sem becsülik kevesebbre akár a mangosz-
tannál, akár a duriónál, főleg kitűnő zamatjá­
ért s czukros húsa olvadékonyságáért. Ám eb­
ben a tekintetben a vélemények már sokkal el­

térőbbek, a minek oka lehet a tenyésztési hely 
nagy befolyása a gyümölcs jóságára. A chiri-
moya-fa, vagy botanikai nevén Avona chcri-
moya Peruban és Ecuadorban egyaránt honos, de 
inkább emelkedettebb helyeken adja legjobb 
gyümölcsét s hűvös, de fagymentes éghajlatot 
kivan. Legjobban megfelel neki 4000 láb ma­
gasság az egyenlítő közelében. Amerikai man-
gosztánnak is szokták nevezni, de bár megfe­
lelő körülmények között egyikét adja a legjobb 
gyümölcsöknek, ize ez utóbbiét aligha éri el, 
legalább nem élvezhető akkora mennyiségben 
hátrányos következmények nélkül. 

A chirimoya-fa sárgás-zöld levelei oly erős il­
latúak, hogy csaknem elkábítnak. A gyümölcs 
kerek, szabálytalan alakú, egy narancs nagysá­
gával s vastag héja zöldes és kis pikkelyekkel 
s bibircsókkal van fedve, melyek piszkos szí­
nűek. Kinézése ennek sem nagyon ingerlő, de 
belseje hófehér vagy kékesfehér húst tartalmaz, 
melynek ize a vaníliás fagylalthoz hasonló. Ez a 
bél az egész héj belsőjét kitölti s csak néhány 
kis háromszögletes barna mag benne az élvez­
hetetlen. Mexicóban a chirimoyát még érés előtt 
leszedik s csomókba rakva utóérni hagyják, a 
mivel még nyernek jóságukban. 

A khinaiak szerint ismét a licsi a gyümölcsök 
gyümölcse, mely a Naphalium litalis néven is­
mert pelyhes levelű, 20—30 láb magas fán egész 
Anamban és déli Khinában tenyésztetik. A ge-
rezdalakulag csoportosult gyümölcsök apró gesz­
tenye nagyságúak, s teljes érett állapotukban vö­
röses héjt kapnak, mely apró bibircsókkal van 
borítva s színtelen áttetsző bélt foglal magában, 
közepén egy feketebarna maggal. A bél méztö-
möttségü és igen édes. A khinaiak a termés na­
gyobb részét megaszalják, mely esetben a gyü­
mölcs ránczos külsőt kap s a szárított licsit tö­
megesen szállítják dél- és keletázsiai kikötőkbe 
s innen ujabban kis mértékben Angliába s Ame­
rikába is. 

A licsi-nek megvan a maga érdekes története 
is. Mikor Khina Anamot, mely a licsi tulajdon-
képeni hazája, meghódította, ez adója nagy 
részét friss licsikben kellett hogy lerójja, a mi 
sok emberáldozatot követelt meg. Mivel ugyanis 
a licsi legfölebb tiz napig tartható el, s élvez­
hető állapotban kellett a fővárosba szállítani, 
tehát gyorsfutókat fogadtak fel, bizonyos ponto­
kon egymást felváltva, kiknek futva kellett a 
licsit rendeltetési helyére szállítani. A legtöbben 
a túlságos erőmegfeszítéstől napszúrást kaptak, 
vagy ragadozó állatok zsákmányaivá lettek. így 
aztán a közlekedés mégis hiányos maradt s 
Wasi császár Krisztus előtt 140-ben elrendelte, 
hogy saját birodalmában honosítsák meg a li­
csit, s e végre több száz fát Anamból Khinába 
hozatott. 

De a meghonosítás nem sikerült s ma­
radt minden a régiben egész a VHI-dik század 
közepéig, a mikor Wang herczegnő, ki rendkívül 
kedvelte a pompás gyümölcsöt, stafétaszolgála­
tot rendezett be Khina és Anam között s bár 
ennek is sok ló esett áldozatul, a czél mégis el 
lett érve, Csüng császár, ki szintén nagy 
tisztelője volt a licsinek, ez érdeméért a her-
czegnőt, bár az már fiának volt a felesége, első 
háremhölgyévé emelte, s fiát egy császári hárem-
hölgygyel kárpótolta. 

Ezótától a licsi élvezete általánossá vált a 
gazdag khinaiak között s hár az orvosok óvták 
az embereket hevítő tulajdonságaitól, voltak, kik 
egy nap ezerét is elfogyasztottak. Su-tung-po 
költő például, kit Kantonba száműztek, naponta 
háromszáz licsit evett meg s magasztaló dalt 
irt rólok, melyben többek közt azt mondja, hogy 
e gyümölcs oly pompás, hogy az embert az örö­
kös száműzetéssel is kibékíti. Mi több, hiszik itt-
ott azt is, hogy a licsi gyümölcse s virága sok­
nak szerzett már halhatatlanságot. Lehet, hogy 
ez a legenda a fa magas korából meríti eredetét, 
mert a licsi-fa ötszáz évig is elei, s fája állítólag 
ezer évig áll ellent a rothadásnak. Annyi igaz, 
hogy a licsi-fa oly lassan fejlik, hogy csak ötve­
nedik évében lesz termőképes. 
! Gyógyhatást is szoktak tulajdonítani a khi­

naiak a licsi-nek. Ko-Hung nevű bölcs, a taoista 
vallás első tekintélye szerint a licsi különösen 
erősíti a gerinczvelőt, gyorsítja a himlő lefolyá­
sát, elűzi a fogfájást és a daganatokat. 

Nem kevésbbé értékes gyümölcse Khmának 
az édes licsi mellett az üdítő savanykás zamatu 
longan, sőt vannak, kik határozottan ez utóbbi­
nak adják a pálmát. Ezt a gyümölcsöt is egy, a 
licsi-fával rokon fa, tudományos néven a 

Nepheliun longan adja, s a gyümölcs csak abban 
különbözik a íicsitől, hogy nem bibircsós, hanem 
vékony, sima héja van. 

Viszont az indiai és csöndes oczeán sötétbörü 
lakói a maláji alma, vagy rózsaalma dicséretét 
zengik dalaikban. Almának azonban csak any-
nyiban lehet e gyümölcsöt nevezni, a mennyi­
ben alakja és nagysága ahhoz hasonló; de héja 
szép sötétpiros, bele hófehér, lédús, s kitűnő izü 
és rózsaillatú. E gyümölcsöt egy Eugénia ma-
laccensis nevű törpe fácska termi, de ugyanan­
nak több más faja is van, így az E. aquea, az 
E. jembos, melyeknek gyümölcsei szintén ró­
zsa-almáknak neveztetnek. Az E. jembos Indiá­
ban honos, de minden tropikus vidéken tenyész­
tett, 30—40 láb magas, sok-águ fa. A spanyol 
Amerikában Puma rosas-nak hívják gyümöl­
cseit. Indiában Jambros és Jambrosadenak. 
Alakja különben a körtééhez hasonló, s nagy­
sága tyúktojásnyi. Héja fehér vagy rózsaszínű s 
húsának ize a baraczké, illata a rózsáé. 

Afrikában a guineai öböl vidékén a négerek 
legkedvenczebb gyümölcse az ahi, egy kacsa­
tojás nagyságú, hosszúkás, sötét narancssárga, 
bordás és közepén összenyomott gyümölcs. Bel­
seje három rekeszre oszlik s mindenik egy ma­
got tartalmaz. A mi legkülönösebb, e gyümölcs­
nek élvezhető része — a szára. Ez a feldagadt, 
leveses szár üdítő, gyengén savanykás izü belet 
kinál, melynek ize nem igen áll hátrább a ba-
raczkénál. Czukorral, fahéjjal befőzve, orvossze­
rül is használják ; virágaiból pedig lepárolás ál­
tal illatos vizet nyernek. Fája Blighia sapida 
néven ismeretes a botanikában, Bligh angol ka­
pitányról, ki a múlt század végén e fát Nyugat-
Indiában is meghonosította. 

Ugyanő volt az, ki a kenyérfát is Nyugat-In­
diában az angol kormány megbízásából meghono­
sította. Mint csemege gyümölcsnek azonban a 
kenyérfa gyümölcsének nincs értéke. Még a déli 
szigettenger vadjai sem élvezik akenyéigyümöl-
csöt nyersen, legfölebb kisütve szolgál eledelök 
gyanánt. Sőt még ez állapotában is kétes becse 
van, mert ha egyfelől vannak is, kik egészséges­
nek és táplálónak tartják, de mások szerint a 
gyümölcs élvezete nagyban elősegíti a gyermek­
halandóságot. Azért mindenütt czélszerübbnek 
ismerték a banánt, mely hasonló tápérték mel­
lett sokkal ízletesebb és több czélra is hasz­
nálható. 

Ha Mexikóban kérdezősködnénk a legnépsze^ 
rtíbb gyümölcsfaj iránt, itt kétségkívül az agua-
cate-t jelölnék ilyennek, melynek azo nban már 
főrendeltetése egészen eltér az eddigiekétől ** 
salátát készítenek belőle. Egész szakácskönyvek 
telnének ki az e czélra használatos reczeptekből, 
mert a mexikóiak fő dicsősége épen az, hogy az 
aguacate-saláta elkészítésében remekeljenek. De 
a legegyszerűbb elkészítési mód hasonlít az 
ugorka-saláta készítéséhez, csakhogy néhány 
szelet paradicsomot s fa-olajat is tesznek hozzá. 
A magasabb konyhaművészet már czukrot, czit-
romlevet, bort és különféle fűszereket is kivan, 
de a ki nem sokat akar bíbelődni elkészítésével, 
a felvágott gyümölcsöt egyszerűen sóval és bors­
sal behintve élvezi. Egy gyümölcsből torkig jól-
lakhatik az ember, mert átlag V4-—9A kilogram­
mot nyom. 

A fa, mely e gyümölcsöt adja, a Persea gr a • 
tissima, mely névből az angolok a korcs Alligá­
tor pears-et (alligátor;körte) csinálták, de Ame­
rikában nevezik az «erdő vajának* is, hálás 
elismeréssel érdemei iránt, sőt az Aguacate név 
után a mexicoiak egy várost is alapítottak, me­
lyet spanyolosan Aguiacatlannak neveznek. Az 
aguacate-fa a tropikus vidékeken széltében el 
van terjedve, mert gyümölcse azzal az plőnynyel 
is bir, hogy könnyen tűri a szállítást. De külseje 
semmi esetre sem vonzó, alakja egészen sza­
bálytalan tömeg, szilárd héja. egyszínű zöld vagy 
barna, vagy zöld barnás foltokkal, s így emlé­
keztet a teknős békára. Bele ellenben fehér vagy 
sárgás, meglehetős kemény, de a nyelven, mint 
a vaj, elolvad. Ize nem egészen édes, de igen 
kellemes, illata pedig a legjobb dinnyékével ve­
tekszik. 

Ezekben számláltuk elő az exotikus gyümöl­
csök néhány értékesebb faját. De felesleges is 
hozzátenni, hogy az Európán kivüli világrészek 
gazdag természeti kincsei még ezekkel koránt 
sincsenek kimerítve. Hány van még, a mit nem 
ismernek és hova volnának fejleszthetők még a 
már ismertek is okszerű tenyésztés és nemesítés 
által! 

37. SZÁM. 1889. xxxvi EVFOLVAM. 

SZÁZ ÉV ELŐTT. 
— Emlékezések a franczia forradalomra. — 

XI. A Temple. 
— «Fogoly vagyok tehá t ! . . . I. Károly sze­

rencsésebb volt mint én; neki meghagyták ba­
rátait egész a vérpadig.» 

E szavakkal hallotta XVI. Lajos király becsu­
kódni maga mögött a Temple sötét vas-ajtóját, 
mely örökre elzárta a külvilágtól, komor vezek-
•lés négy fala közé temetve a franczia királyság 
évszázados fényét, hatalmát. 

Az assemblée fölhívta mindjárt eleinte, hogy 
jelölje ki azokat, a kiket a maga és családja szol­
gálatára kivan megtartani. A trónvesztett király 
választása Hué-re, a dauphin első komornyikjára 
esett, a maga és fia részéről, Thiebault asszonyra 
a királyné és Navárre asszonyra Erzsébet her­
czegnő részéről, kikhez még mint nevelőnő 
Tourzel asszony, s mint komorna Sainte-Brice 
asszony csatlakozott. 

Az első napokban a királyi család a legna­
gyobb nélkülözéseknek volt kitéve. Több nap 
óta már nem volt egyéb ruhájok és fehórnemü-
jök, minta mi rajtok volt. Az angolnagykövetné, 
Gower Sutherland grófné küldött a dauphin 
számára megfelelő korú fia ruháiból. 

Milyen ut volt az, augusztus 13-án, a Temp-
leba való első bevonuláskor! A jtókák csak las­
san haladhattak előre az összetorlódott kíván­
csiak serge között, mely a legocsmányabb bán-
talmákkwl halmozta el a boldogtalan fejedelmi 
családot. Paris város hatósága, embertelen cy-
nismus ösztönétől indíttatva, e napon ezer gyer­
tyafénynyel világíttatta ki a komor épületet, s 
az ünnepi ragyogás között a sansculotte-ok fe­
dett fejjel fogadták a királyi családot, bizalmas 
tolakodással vették körül és sértő, durva kérdé­
sekkel halmozták el. Egy neveletlen ficzkó végig­
terpeszkedett a pamlagon s tele szájjal dicsérte 
az .egyenlőség áldásait. 
i A kis trónörökös majd lerogyott a fáradságtól 
s rögtön lefeküdni kéredzkedett. De ismételt sür­
getésre is, azzal feleltek, hogy még nem lehet, 
még nincs minden, rendben. Végre is egy di-
vánra dőlt le, a hol mélyen elszenderedett, flösz-
szas várakozás után felszolgálták a vacsorát A 
királyi család alig nyúlt hozzá s a kis dauphin 
levesét kanalazva aludt el nevelőnöje térdein. 

így telt el az első nap, de igy teltek a követ­
kezők is, szomorú egyhangúsággal, melyet nem 
derített fel a reménynek egy sugara sem. A ki­
rály 6 és 7 óra közt kelt, a királyné rendesen 
még korábban talpon volt már. Első dolga volt 
fiát felöltöztetni s vele imáját elmondatni. Alig 
tárult fel az ajtó, már a hatóság megbízottjai 
leléptek a szobába, hogy elfoglalják őrállomásu-
kat, melyet egész nap nem hagytak többé el. 
Csak éjjelre vonultak ki az előszobába. Kilencz 
órakor Mária Antoinette és gyermekei Erzsébet 
herczegnővel együtt a király szobájába gyűltek 
reggelizni, tiz órakor pedig mindnyájan együtt 
mentek a királyné lakosztályába, hogy ott tölt­
sék a nap egy részét. Ilyenkor a király fia okta­
tásával foglalkozott s leczkéket adott neki a 
franczia és latin nyelvből, a földrajzból és tör-
lénelemből, elmondatta vele Corneille és Kacine 
néhány versét, míg a királyné lányával töltötte 
az időt, Erzsébetre pedig a számtan és rajz taní­
tásának feladata hárult. 

Egy órakor végre, ha az idő és Santerre meg­
engedte, a királyi család rövid sétát tett a Tem­
ple kertjében, mialatt a dauphin labdázott vagy 
futkározott. Két órakor ebéd. Azután a király 
ismét lakosztályába, az első emeletre vonult, 
melynek toronyszobájában könyvtár volt beren­
dezve s ott olvasgatott. Cicerót vagy Horácz 
ódáit fordította, hogy előkészítse magát a fiának \ 
adandó latin leczkékhez. A Templeban tartóz- j 
kodásának öt hónapja alatt nem kevesebb mint 
300 kötetet olvasott igy össze, s könyveitől csak 
az vonhatta el, ha olykor a királyné vagy nővére 
egy~egy játszma piquet et ajánlottak. 

Hét órakor este a család újra összegyűlt s kö­
rülült egy nagy asztalt, melynél a királyné és | 
Erzsébet herczegné felváltva olvastak fel fenn- '\ 
hangon egy-egy tanulságos könyvet, történeti 
munkát, vagy színdarabot. Nyolczkor előbb a j 
kis dauphin vacsoráját adták fel, Erzsébet her- ; 
czegnö szobájában, s ezalatt a királyi apa né­
hány tréfás feladványnyal mulattatta a gyerme­
ket a «Mercure de Francé»-ból. Azután a gyér- | 
mek lefeküdt, de előbb nevelőnöje két rövid imát ! 
mondatott el szülőiért, ha ugyan a hatósági sze- ' 

__ VASÁRNAPI ÚJSÁG 
mélyek, nem voltak közel; ezpk jelenlétében 
azonban a gyermek ösztönszerűleg csak halkan ! 

rebegte el az imát. 
Majd a család többi tagja is megvacsorált, s • 

asztal után a király, sorban kezet fogva nejé­
vel és nővérével s megölelve leányát, szobájába 
vonult, hol 11 óráig olvasgatott még. A nők 
szobája pedig ezalatt, az éj tanutlan csendjében, 
fenségesen megható képnek vált színhelyévé. 
Mondtuk, hogy a király és fia csak egyetlen öl- j 
tözet ruhával voltak ellátva. És ekkor az an­
gyaltiszta lelkű herczegnő, hatvanhat királyi 
ős ivadéka, szótlan leült varróasztala mellé s 
hosszú órákon át virrasztva foltozgatta, tataroz-
gatta felséges bátyja és a kis unokaöcscs vásott, 
szakadozó ruháit. 

A keresztény türelem mennyei nyugalmával 
viselte a királyi család azokat a megaláztatáso­
kat is, melyeknek a Temple személyzete részéről 
kitéve volt. Pedig sohasem mehettek le a kertbe 
a nélkül, hogy aljas bántalmak arczukba ne | 
kergették volna a vért. Különösen a torony aljá­
ban álló két őr, Kocher és Risbey, tüntette ki \ 
magát a förtelmes szekatúrákban. Mihelyt kö- j 
zeledni látták a királyt és övéit, még ha előbb 
fennállva voltak is, azonnal leültek, sipkáikat 
fejőkbe nyomták és vastag füstfelhőket fújtak 
pipáikból, a fejedelmi hölgyek orra alá. liocher ; 

azután elkezdte oldalára aggatott kulcsait iszo­
nyúan, csörgetni, mintha válogatni akarna köz­
tük, de valósággal azért, hogy azzal is tovább 
hagyja várakozni a királyt és családját. 

— «Mária Antoinette nagyon begyeskedett, 
— igy szólt Kocher, — de én kényszerítettem, 
hogy megalázkodjék. Leánya. és Erzsébet aka- j 
ratlanul is bókolni kénytelenek előttem; az 
ajtófél olyan alacsony, hogyha ki akarnak jönni, 
meg kell hogy hajtsák a fejőket előttem. S vala­
hányszor ez az Erzsébet elhalad előttem, mind­
annyiszor füstöt fújok az arczába. Hát nem meg­
kérdezte a múltkor a hatósági biztosoktól: «Mért 
pipázik .Kocher mindig?" «Nyilván mert neki 
ugy tetszik» — felelték rá.» 

•Különösen nem ismertek határt kegyetlen és 
durva tréfáikban a raarseille-iek, mikor őrségen 
voltak. Obsczén dalokat énekeltek a sétálók füle 
hallatára, s mikor a királyné megint visszatért 
sétájából, nem mulasztották el fülébe rikol­
tani: 

«Madame á sa tour monte. 
Ne sais qnand sortira stb.» 

(Tornyába megy Madame; mikor jő ki onnau ?) 

Valahol csak a királyi család rövid útjában el­
haladt, mindenütt szennyesnél szennyesebb raj­
zok és feliratok borították a falakat és folyosókat. 
Ott lehetett olvasni: «Majd megtánczoltatjuk 

I madame Vétót» — «Kánczba szedjük a kövér 
disznót * — «Le a piros szalaggal" — «Meg 
kell fojtani a kis farkasfiókákat» — stb. Itt egy 
bitófán függő hulla volt rajzolva, alatta e sza­
vakkal: «Lajos légfürdőt vesz» — ott pedig egy 
nyaktiló s mellette a felírás: «Lajos a min ta 

! zsákba pökik.» 
Ebben az időben merül fel először Simon 

varga nemtelen alakja, a dauphin szörnyeteg 
gyilkosáé, a kit, bár nevét sem tudta leírni, Ko-
bespierre és Marat pártfogása a Temple bizto­
sává tett, mely működésében oly buzgalmat 
fejtett ki, hogy sem éjjel, sem nappal nem hagyta 
el a Temple-t. Sokszor a király füle hallatára 
mondta a király komornyikjának,Clérynek ^Kér­
dezd meg Capettől, nincs-e valamire szüksége, 
hogy ne fáradjak fel újra.» . 

Ilyen és ehhez hasonló megaláztatásokkal 
még nem érték be; valóságos kémszolgálatot 
rendeztek be a királyi háznép körül, nehogy va­
lami szökési tervet készítsenek titokban elő. 
Többek között egy bizonyos Godard nevű biztos 
azt vélte észrevenni, hogy a kis herczeget a 
szorzási tábla ürügye alatt titkos ehiffrirozásra 
tanítják. Rögtön jelentést tett a párisi hatóság­
nak, mely minden bővebb infonnáczió helyett, 
egyszerűen betiltotta a kis dauphin számtani 
leczkéit. Máskor egy ily szaglászó azt vette fe­
jébe, hogy a királyi hölgyek himzési mintái 
megannyi hieroglyph-jelek, melyekkel az aján­
dékozásra szánt kézimunkákon barátjaikkal 
szándékoznak értekezni. Ez is elég volt, hogy a 
kézimunkák elajándékozását eltiltsák. 

Mindent, a mit a Templeba be ós onnan ki­
vittek, előbb a legszigorúbb vizsgálat alá vettek, 
fehérneműket, élelmi szereket, egyéb tárgyakat. 
Még a húst, a kenyeret és a gyümölcsöt is fel-
szeltók előbb, nehogy valami titkos levelezésnek 
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szolgáljanak eszközéül. Egyszer a makarónit 
törték szét ily gyanúra, máskor a halakat hasí­
tották ós a diókat törték fel, volt a ki megkóstol­
tatta Cléryvel a király borotválására szánt szap­
panlét, hogy nem tartalmaz-e mérget? 

Említettük, hogy a királyi családnak legszük­
ségesebb fehérneműi és ruhadarabjai hiányzot­
tak. Cléry csak sok utánjárásra és sürgetésre 
eszközölhetett ki néhány tiszta fehérneműt. Mi­
kor ezeket elhozták és meglátták, hogy koroná­
val vannak megjegyezve, a királyi hölgyeknek 
sajátkezüleg kellett azokat fölfejteni. 

Egész szeptember 4-éig XVI. Lajos az as­
semblée által tartásdijául megszavazott 500 ezer 
livreből nem kaphatott többet kezéhez kétezer 
livrenyi összegnél. Olyan nap volt az, mint mi­
kor egy kis polgári család a hó elsején kezébe 
kapja várva várt csekély fizetését, s szorongva 
számítja, hány helye van a rég nélkülözött fo­
rintoknak. Az összeg egy részét a király rögtön 
a királyné némely sürgősebb adósságai kifizeté­
sére fordította, a többivel a család legnagyobb 
szükségeit fedezte s néhány játékszert vétetett 
gyermekei számára tanulásbeli szorgalmuk ju­
talmául a «zöld majomnál*. Igy hívták akkor 
Paris egyik.legdivatosabb játékboltját. 

Azután jöttek a még sokkal szomorúbb na­
pok, melyek még a mélyen sújtott család egyet­
len vigaszát is elrabolták, hogy együtt lehetnek, 
egymást támogathatják. Szeptember 28-án San­
terre azt indítványozta a párisi képviselőtestü­
letnek, hogy fordítsák az exkirály tartására meg­
szavazott 500 ezer livre et a Temple építési 
munkálatai fedezésére s az indítványt egyhan­
gúlag elfogadták. Szept. 29 én reggeli tiz órakor 
pedig egy küldöttség felolvasta a királyi család 
előtt a tanács azon határozatát, hogy a foglyok­
tól elvegyék az írószereket, s ugyanakkor a ki­
rály elválasztását is elrendelték családjától s a 
torony más részében jelöltek ki számára lakást. 

Másnap, mikor a király látni akarta nejét és 
gyermekeit, ridegen megtagadták tőle óhajtását. 
Félórával később feladták reggelijét, egy. darab 
kenyeret es egy pohár czitromos vizet. Cleiyiöl 
egészen megfeledkeztek ; a királynak kellett ke­
nyerét kettétörni és felét hű szolgájának nyúj­
tania. A derék cseléd nem tartóztathatta vissza 
könnyeit, s a királynak is megnedvesültek 
szemei. 

Ezalatt a nők lakosztályában szintén szívfa­
csaró jelenetek játszódtak le. Mária Antoinette 
könyörgő hangon ismételte egyre kéréseit, hogy 
legalább az ebédet költhessék el férjével együtt. 
Fájdalma, panaszos könnyei annyira meghatották 
a biztost, hogy nem küzdhette le felindulását: 
«Jól van, — monda, — ma még együtt ebédel­
hetnek, de holnap követni fogjuk utasítá­
sunkat.". 

Képzelhető, milyen örömöt okozott ez a nem 
remélt kegy. A királyné szenvedélyesen szorí­
totta keblére gyermekeit és Erzsébet herczegnő 
hálát rebegve emelte ég felé szemeit. Oly meg­
ható volt e látvány, hogy a biztosok sem tart­
hatták vissza könnyeiket. Maga a vad Simon is 

í elérzékenyült. «Az ördögbe!—mondotta fenn-
| hangon — bizony még megríkatnak ezek a' 

f... asszonyok !» Azután hozzátette a királyné 
, felé fordulva: i Bezzeg nem sírt augusztus 

10-dikén, mikor a népet gyilkoltatta." «A nép 
nagyon téved érzelmeimben" — felelte Mária 
Antoinette. 

Hány hévteljes ölelés, hány gyöngéd csók és 
; könnybe fúlt mosoly tanuja volt ez az ebéd ! Több 

napig ezután szó sem volt megint a királyi csa-
1 Iád szétválasztásáról. 

* 

Ismerjük meg röviden a királyi család laka- • 
sául szolgált helyiségeket is a Temple-ban, a 
mint azokat ujabban fölfedezett leltárok és le­
véltári okmányok a legapróbb részletekig leír­
ják. A király szobája sárga papírral volt kárpi­
tozva, fehér virágokkal. Jobbra volt az ablak s a 
delgozó szobául szolgáló torony, balra az ágy, 

! lábánál a trónörökös kis fekhelyével. E fekhely­
től jobbra egy ajtó nyilt a folyosóra, mely Cléry 

; szobájába vezetett. Az olvasó és imaszoba egy 
másik toronyszobában volt elhelyezve, szürke 
falfestéssel, s egy hitvány kis kandallóval. A bú­
torzat egyszerű, majdnem szegényes volt. A ki­
rály ágya fehérre festve, négy oszlopon nyugo-

i ,dott. A többi bútorok voltak: egy zöld álló asztal, 
egy acajou-szekrény, három fiókkal és fehér 

; márványlappal, egy rózsafa-iróasztal, két zöld 
karosszék, egy zöld spanyolfal, a kandallón tű-
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kör és óra, kék márványtalapzaton. Egy korábbi 
fali órát eltávolítottak azért, mert ez állott be­
vésve rajta: «Lepaute, a király órása.» 

A fölötte levő emeleten a királyné és Erzsé­
bet herczegnő lakosztálya volt berendezve. Itt a 
kárpit világos kék és zöld csíkokat mutatott, s 
egyebek közt márványlapos acajou-szekrény toi-
lette-tükörrel, egy kerevet, pamlag és spanyolfal 
képezték a bútorzatot. A kandalló órája, különös 
szeszélyéből a véletlennek, Fortuna istenasz-
szonyt ábrázolta, forgó kerekén. A többi szobá­
kat a herczegnő és a királyné komornája lakta, 
ezek sárgán voltak kárpitozva, s a herczegnő 
összes bútorzata vaságy, diófa-asztal, két szék, 
egyszerűen behúzva, s egy kis tükör volt. A kis 
Mária Terézia anyja mellett egy szögletben 
aludt. 

Fölkelés után a király, ájtatoskodását elvé­
gezve, rendesen órákat töl­
tött olvasással. Legkedve­
sebb olvasmányai az utazá­
sok voltak, továbbá Mon­
tesquieu , Buffon, Hume 
• Anglia története," Tasso 
«Megszabadított Jeruzsále­
mé* stb. mind eredetiben. 
A hölgyek szintén szereztek 
be ájtatos könyveket, de mig 
Mária Antoinette megelége­
dett reggel és este egy rövid 
imával, Erzsébet herczegnő 
minden szabad idejét ágya 
előtt térdelve töltötte. 

Kilencz órakor a király­
hoz mentek át reggelizni, 
mely után Cléry megfésülte 
előbb a hölgyeket, azután 
leültek egy játék kártya 
vagy sakk mellé. Ebéd után 
a gyermekek szétoszoltak 
játszani, a király és királyné 
egyedül maradtak Erzsébet 
herczegnövel, s ezt az al­
kalmat használták fel a 
bizalmasabb beszélgetésre. 
Halk hangon társalogtak, s 
a gyermekek már előre meg­
állapított terv szerint játé­
kuk zajával nyomták el a 
társalgás neszét, s ha az 
őrök közeledtek, jel által ér­
tesítették szülőiket. Különö­
sen a kis dauphin érezte át 
korához képest csodálatos 
ösztönnel a helyzet minden 
veszélyét. Szándékosan tar­
tózkodott beszédeben bár­
mely oly tárgyat érinteni, 
a mi szülőinek fájdalmat 
okozhatott volna, s ha a 
hatósági kirendelt egyének 
közül olyanokra jutott a 
szolgálat sora, kik a sze­
rencsétlen család iránt több 
jóindulatot tanúsítottak, a 
legboldogabb örömmel újsá­
golta anyjának: «Mama, ma 
ez s ez az ur lesz szolgála­
ton. » Ha ellenben oly egyén­
nel volt dolga, kire méltó 
oka volt neheztelni, merően 
nézett rá, s csak lopva, sut­
togva ejtette ki nevét. 

A Temple sötét, nedves 
falai nem maradtak ár­
talmas hatás nélkül a királyi család egészsé­
gére. Az 1792. év őszén a király meghűlt, lázt 
kapott, és foga fájt. Kérelme daczára nem bo­
csátották hozzá fogorvosát, csak mikor a gyen­
gélkedés tovább tartott, engedték meg régi or­
vosának, Le Mouniernek, hogy fölkeresse, de a 
biztosok rósz néven vették, hogy Le Mounier 
levette a király előtt kalapját, ruig ők az övéket 
fenntartották. A király után a dauphin is beteg 
lett, de anyjának minden rimánkodására sem 
engedték meg, hogy az éjét mellette töltse. 

Nem követhetjük nyomon a királyi család 
fogságának minden aprólékos részletét, a mint 
azokat legújabban Chantelauze, részben eddig 
kiadatlan okmányok és följegyzések után ki-
inerítőleg összeállította. A közelgő katasztrófa 
sodra gyorsan és ellenállhatatlanul ragad ma­
gával. 

Deczember 7-ikén egy bizottság hivatalosan 
kiszállva, rendeletet olvasott fel a király előtt, 

melynek értelmében a foglyoktól minden szúró 
és vágó eszköz elszedendő. Ennek következtében 
nemcsak a késekre, borotvákra, ollókra tették rá 
kezöket, hanem lefoglalták még a hajfodorító 
vasakat, köröm- és fogtisztitókat, kötő- és varró­
tűket is. X VI. Lajos összes tiltakozása annyi 
volt, hogy háttal fordulva, s kezében a fogót 
tartva kérdezte: «Vájjon ez a tűzpiszkáló nem 
vágó eszköz-e, a mit kezemben tartok?* 

Mindez intézkedéseknek czélja elég világos 
volt. A király tisztán látta maga előtt a jö­
vőt. És csakugyan alig pár nappal rá, 1792. 
deczember 11-én délelőtt 11 órakor, ép mikor 
a király fiának leczkét adott, két őr megjelent, 
hogy a dauphint anyja lakosztályába kisérjék. 
Nyomban rá Chambon polgármester lépett be, 
és ünnepélyes várakozás közben hivatalosan fel­
olvasta XVI. Lajos előtt a konvent határozatát, 

lett tenni kezét. Négynél nem történt nagy baj, az 
ötödik azonban fájdalmában nagyot visított s bű­
nösnek Ítéltetett, de nemsokára meghalt sebei miatt. 
Az angol hatóságok a babonás szokást elrendelt falusi 
elöljárókat megbüntették. 

* A rovarevő madarak étvágya rendkívül nagy. 
A rigó egyszerre képes megenni a nálunk található 
legnagyobb csigát, a mi hasonló étvágy ahoz, mint 
ha egy ember ebédre egész ökör-czombot ennék meg. 
A vörösbegynek naponként oly sok gilisztára van 
szüksége, mely együttvéve 4 méter hosszú volna, 
azaz annyit eszik, mint ha egy ember 22 cm. vastag 
s 8 m. hosszú hurkát enne meg. 

* A működésben levő vasutak hossza 1887 vé­
gén 547,872 kilométer volt, azaz 14-szer oly hosszú, 
mint az egyenlitő vonala s majd fele annak a tá­
volságnak, mely a föld és hold közt van. Az utóbbi-
7 év alatt a szaporulat 180,857 kilométer. Aránylag 
véve legtöbb vasút Belgiumban, tényleg pedig leg­
több van az amerikai Egyesült államokban. 

* A khinai császár szol­
gáló személyzete rendkívül 
nagy. Ha kisétál, 251egyező-
tartó s esős időkben 10 eser­
nyőtartó áll rendelkezésére, 
kiknek ezenkivül épen sem­
mi dolguk nincs. Van ezen­
kivül az udvarnál 80 dada, 
23 szakács, 50 palota-szolga, 
50 belső szolga, 90 orvos, 
75 astrolog, tizenhat tanitó s 
60 pap. 

* Sajátságos képzelődé-
sek. Egy franczia katona lövés 
következtében bőre érzékeny-
fégét elvesztve, azt hitte, hogy 
ő maga is teljesen elpusztult s 
csak egy helyette alkotott gép 
létezik, ezért sohasem beszélt 
első személyben, hanem csak 
igy: a gép enni akar, a gép 
tegnap ezt csinálta. Különben 
mindenben józan volt s még 
sokáig élt. Egy másik franczia 
melankholiába esve azt hitte, 
hogy szobája fala tele van jó 
illatú narancsokkal s ezért ezt 
a falat éveken át szagolgatta 
s nyalogatta, ugy hogy a falon 
lyukak is támadtak. 

XVI. LAJOS ÉS CSALÁDJA A TEMPLEBAN. 

mely szerint «Capet Lajos vád alá helyeztetik* 
és felhívta a királyt, hogy kövesse. 

A király hidegen hallgatta végig a vádhatáro­
zatot, aztán nyugodtan jegyezte meg: 

— «Az én nevem nem Capet, ez őseim egyiké­
nek neve Egyébiránt követem önöket, 
nem azért, hogy a konventnek engedelmesked­
jem, de mivel ellenségeim kezében van a ha­
talom. » 

A következő perczben már Cléry felsegítette 
a királyra kabátját, és XVI. Lajos kíséretével 
együtt kocsiba ült, hogy a konvent előtt megje­
lenjen. 

EGYVELEG 
:i Az istenitélet szertartása még mindig divato­

zik Ceylonban. Nemrég egy szingál asszonytól je­
lentékeny mennyiségű rizst s más tárgyakat loptak 
el s ezért öt gyanúsított embernek forró olajba kel-

* Amerikai reklám. Egy 
amerikai lap törvényszéki tu­
dósításában elmondja a vád­
lott tolvaj védelmét s igy foly­
tatja : «EÍnök ur» — monda 
a tolvaj —mindennek csak az 
átkozott lapok az okai. Midőn 
a szobába léptem, egy újság 
volt a padlón. A mint reá lép­
tem, nyikorogni kezdett s igy 
megfogtak.» Látható ebből, 
tisztelt olvasóink, mennyire 
szükséges a lapokra előfizetni. 
Különösen a mi lapunk zörög 
hangosan, mert kitűnő pa­
pírja van s mind a mellett az 
előfizetési ár évnegyedenként 
csak 3 dollár, sőt egyos számok 
8 centért szintén igen szépen 
s hangosan zörögnek. 

* Osztrigából Paris lakos­
sága évenként 100 millió da­
rabnál többet fogyaszt el s 
ezért a múlt évben 4.260,000 
frankot fizettek. Magában Ca-
laisban évenként 6.700,000 
darabot fognak és ott helyben 
1240 darabot 35—40 frankért 
adnak el. Bé szigeten osztriga-
fogással 2000 ember foglalko­
zik. Marennesben évenkint 50 
millió osztrigát tenyésztenek, 
száz darab ára 1,50—6 frank. 

Sokkal több osztrigát fogyasztanak el különben Ang­
liában. Magában Londonban, évenként 500 millió 
darab fogy el, Az Egyesült-Államokban 15 millió 
véka (egy véka 30 liter) osztrigát fogyasztanak el 
évenként. 

* A villamos vasutak ujabb tapasztalatok sze­
rint kártékonyán hatnak a zsebórák finom gépezetére 
s lassanként hasznavehetetlenekké teszik arra, hogy 
az időt egészen pontosan mutassák. 

: A svájczi Eiffel-tornyot Eschenbergben, Win-
terthur közelében felállították. Csak száz láb magas, 
de igen magas talapzaton, ugy hogy gyönyörű ki­
látás van tetejéről egész a bódeni tó vidékéig. 

* Kutyái paradicsomának lehet mondani Stutt­
gartot, a svábok fővárosát, hol a kutyákra rendkí­
vül sok gondot fordítanak. A jelen évben egy elő-
kelő^fürdőben külön kutyaszobát rendeztek be, hol 
a gazdáik fürdése alatt gondozás végett átadott 
kutyák elláttatnak. Ebben a váróteremben külön 
ivóeszközök vannak s külön fürdő a kutyák szá­
mára. 
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A BAKA-ÉLETBŐL. 
— «Hány nap még fiuk ? Tudjátok-e'?» 
A czug ajtaja robajjal nyilik, fáradt topogással 

egymás hátán rajzik be egy tuczat baka, nehe­
zen vonszolva szijjánál fogva poros fegyverét, 
melyet kimerülten dob a tisztára súrolt ((strá­
zsák"-ra. Azután oldani kezdi bornyúja hónal­
jába kapaszkodó körmeit, s megtörli felcsapott 
sipkája alatt gyöngyöző homlokát. 

— «Hány nap? Nemigen hányja magát az 
testvér. Mához két hét nem parancsol már a ko-
mandirozó generális, majd csak a Treszkának 
csináljuk valahol otthon a «sturmot». 

— «Tizennégy nap! Ej, azt féllábon is kibírja 
már az ember.» 

— «Aszondom!» — hagyja helyben egy har­
madik «öreg szenvedői). 

Szó szót hoz ki, miközben megindul a 
munka s szíjfényezés, fegyverpuczolás közt sza­
porán gördül az idő kereke a szabadulás óhaj­
tott percze fölé. Valami édes-borongós elégiája a 
szülőföld vágyának meglepi a legényeket s mig 
ajkukon elnémul a beszéd, egy-egy tört dal csil­
láma az ismerős otthon sejtelmét lopja szi-
vökbe. 

A magyar baka szeret katonáskodni, de meg­
van benne az az «esprit de clocher», mely mind­
untalan visszavonzza a földhöz, mely fölszán­
tott rögével táplálta apáit, vissza a barátságos 
bokrokhoz, a délibábos éghez, a kis falu fehérlő 
házikóihoz, melyek közt első gyermekévei teltek 
s melyek tanúi voltak egyszerű örömeinek s 
bánatainak. És fárasztó menetek közben, vagy a 
kaszárnyák roppant szürke falai közt, az «ájn-
czeln» sötét magányában mindegyre felhangzik 
a mélázó hazai dal, mely az éjjeli némaságba 
merült határ felgyújtott pásztortüzeit festi elébe: 

A. hol az a csillag ragyog, 
Én is oda való vagyok. 

Hát hiszen szép, szép az a katona-sor; délczeg 
feszítése vitézi virtusnak, gondtalan élet dicső­
ség kenyerén. De isten tudja, azért a mint kö­
zeledik a megváltás napja, egyszerre mintha uj 
életet cserélne, frissen pezsdül a vér ereiben, az 
egész világ mosolygásra válik előtte, s a fűszál ra­
gyogásában, a madarak csicsergésében is mind, 
mind azt véli hallani: «Tíz n a p . . . kilencz n a p . . . 
hat n a p ! » . . . 

Kétrét görnyedve állít be Laskás Gyuri hóri­
horgas alakja rekruta korában a superarbitráló 
bizottság elé, melynek élén az okulárés rege-
menczarczt viszi a szót, hogy ő mindkét fülére 
földsüket, már ő neki semmi hasznát sem ve­
szik, bocsássák szabadon. 

Természetesen van rá gondja, hogy válasz 
nélkül hagyja a hozzá intézett kérdéseket; az 
ember azt hihetné, hogy bízvást ágyúgolyót süt­
hetnének el a füle mellett, arra sem konyítana. 

Hanem a gyanakodó katonadoktornak van 

AZ UTOLSÓ ((PREZENTIBT ! D 

ám már néminemű gyakorlata az effélékben. 
Odaáll közel a vizitácziós legényhez s'kezét vál­
lára fektetve halk hangon mondja: 

— "No Laskás, látom, hogy veled semmire 
sem megyünk; eredj haza békén, el leszel bo­
csátva !» 

Hát nem mint a macska pattan fel erre a 
magáról megfeledkezett buta bundás s «kert-
ájk»-ot csinálva kopogós sarkával, meg sem áll 
az ajtóig? 

— «Hohó ! csak lassabban hé! Hozzátok visz-
sza azt a gazembert, azután 21 napi áristomot 
neki, a mért csalással akart kibújni a katona­
ság alól!» 

Jönnek azután az ujonczélet keserves napjai. 
Istenem, milyen gyámoltalan, ügyefogyott te­
remtése is az istennek egy ujoncz. A mi Laská-
sunk egy őrállás unalmát használja fel arra, 
hogy megismerkedjék a fegyvertan elemeivel, 
melyeknek tekhnikai kifejezéseit, a «fersluszt», 
(ivizirkornt» és «patronenzündert» már hetek 
óta vagdalja fejéhez káplár ur Makai. Ép fegy­

vere szétszedésével bajlódik, mikor előtte terem 
a vizitáló tiszt. 

— «Erre-arra azt a csordásból lett, stb. stb., 
hát te mit csinálsz, mire vagy itt? he?» 

Mindez azonban nem zavarja vitéz Laskás 
angyali nyugalmát, ki rendíthetlen flegmával 
vágja magát haptákba. 

— «Azt tartom, alássan jelentem, valamelyes 
poszton állnék itt, vagy mi. Hát az ur kicsoda?* 

— • Nem ismersz ? Te szamár! Én meg vala­
melyes napos tiszt volnék vagy mi!» 

— «Ahá! Akkor hát tessék várni, a mig ezt 
a fegyvert összerakom, oszt' akkor mindjárt pre-
zentirozni fogok valamelyest.» 

Ám a három év kipedzi az erdők és hegyek 
naiv fiából a kevély katonát, az «öreg bakát», 
a ki ép ugy lenézi a nnyolcz vagy kilenczbélit», 
mint őt lenézték annak idején öregebb társai s 
most, hogy a szolgálat vége felé jár, a megér­
demlett szabadság közelségének tudatában szá­
mítja a napokat, melyek még hátra vannak addig, 
mig ismét fejebe nyomhatja a magazin padlásán 
penészedő túri kalapot, s nyakába kanyaríthatja 
az újhelyi hordás-vásáron vett sallangos czifra 
szűrt. 

Hanem addig még egyszer megkergetik isten­
igazában, hadd ne felejtse utoljára is a katona­
élet gyönyörűségeit. Itt vannak az utolsó nagy 
gyakorlatok; a tiszt urak mintha egyszerre 
akarnák kitölteni titkolt irigységüket a szaba­
dulókon, dehogy szalaszt&nának el egyetlen al­
kalmat is, hogy jobban zavarják a szegény ba­
kát, mint valaha. Különösen az önkéntes a 
czóltáblája természetesen a fokozott szigornak; 
neki egy óv alatt kell kivenni három évre való 
részét a felebbvalók zsörtólődéseiből. 

— «Hej maga önkénytelen önkénytes! — 
hangzik fel a kapitány vastag bajusza alól mar­
tialis humorral, — hogy áll ott abban a sorban ? 
Ha maga ott lett volna az aetiumi csatában, 
mikor Dárius király felkiáltott, hogy: egy or­
szágot egy lóért! — csak rá kellett volna mu­
tatni : tessék itt egy öszvér!» 

Az önkéntes sértődve biggyeszti ajakát, vala­
mit vissza akarna feleselni, de aztán meggon­
dolja magát és inkább hallgat. 

— «Eh! még csak tizenöt nap!» 
Tizenöt nap! Milyen könnyűvé is tesz ez a tu­

dat mindent! Milyen gyerekjátékká a legfárasz­
tóbb akadályok leküzdését, a legpiritóbb meg-
alázások néma eltűrését. 

A barakkok ágysorai közt, vagya «berajtsaft» 
pricscsén, az őszelői hajnalok borzongó hüvössé-
gében, melyből fogvaczogva ébred a teljes fel­
szerelésestül pihenésre dőlt baka, s ölelgeti a 
fűlni sehogy sem akaró kandallót; a bagólétől 
szortyogó pipa melengetése mellett még egyszer 
fölrajzanak a régi emlékek, melyeket szájról-
szájra ád a kaszárnya-tradiczió : keményszívű 

Mtib n^ 
ÉJJELI ŐRSÉGEN. Jantyik Mátyás rajzai a brncki táborból 
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tisztekről, kik fehér lepelben jöttek kisérteni a 
poszton álló őrt, de áldozatul estek gonosz tré­
fáiknak, mert az őr golyója leterítette az álkisér-
tetet. És messze idegen földön, Bécs vagy Grácz 
városában is vígabban szól a «czapfenstreich» a 
nagy palotaszerü kaszárnyákban, magyar ba­
káknak hirdeti szabadulását. 

Egyszer azután jön az «avizó» : be kell szedni 
a szabadságosok fegyverét, mondurjait, aprósá­
gait és mindent, a mihez a kincstár jogot for­
mál, az ezrednél elnyűtt rongyoktól a legutolsó 
gomb-puczolóig. Mint a villám terjed el az öröm­
hír czugról-czugra, századról-századra: 

— «Abfürolunk fiuk!» 
Soha olyan bábeli sürgés-forgást nem lát a 

tágas kaszárnya udvara. Ládák, padlások mélyé­
ről előkerülnek megint a czivilruhák, itt-ott egy-
egy sietősebb útú legény már is abban feszítve 
jár-kel a kaszárnya folyosóján; diák, kereskedő, 
mesterember és földműves, a kiket előbb még 
mind egyformává tett az egyenruha, csak a ka­
tona-mérték különböztetett meg, most tarka 
csoportban állnak fel az utolsó rapportra, mely 
kezükbe fogja adni a passust, báróra évi keser­
ves szenvedésnek, annyi jó és rossznak váltság­
levelét. A szolgálat kimért szava helyett a tiszt 
urak is barátságosabbakká válnak, s ha el lehetne i 
hinni, azt mondaná az ember, hogy még örülni 
is tudnak a mások örömén. Folyik a bor a kan-
tinokban is s járja a kártya, a «malom.» Reggel­
től estig, a hányszor csak felhangzik a gőz-síp 
füttye, mind hazatérő szabadságost üdvözöl vi­
dám sivitása, a kik kisebb-nagyobb csoportok­
ban, kuporgatott filléreiken vett extra-mundér­
ban vagy bokrétás kalappal, egy-egy vezető 
alatt özönlik el a kocsikat. De azért marad még 
a kaszárnyáknak is napokig egy-egy lézengő 
alakja, a ki ott lebzsel még a menázsin, lassú 
metamorfózisában eddig csak egy czivilnadrágig 
jutva el, azon tul még «aerarisch» — mig csak 
a szél el nem hordja azt is — ki tudja merre? 

Firer Abajgó előtt is ott áll képzeletben a 
• sicz-bojtos* extra blúz, meg a feszes nadrág 
nyalka sárga sujtásával. Talán még fel is tűnik 
egy pillanatra előtte a független élet csalogató 
képe, a puszták és fonók vonzó idyllje. De tartóz­
tatják, marasztják erősen, csábítja az őrmesteri 
piros bugyelláris, meg a czulóg! Aztán meg, 
mi tagadás, keztyűs kezének nem is igen akaród-
zik már az ekeszarvát fogni, adjusztált bakancs­
hoz szokott kényes lába visszariad a parasztcsiz­
mától. Valamit gondol is, talán egy hűtlen me­
nyecskére, a kinek sokkal sietősebb volt a dolga, 
mint hogy őtet bevárja. Töprengésében füttyre 
csucsorítja száját s kirakja sallangosan a nótát: 

Ablakomban három bokor muskátli. 
Kérettelek kedves rózsám, hogy jöjj ki. 

A többit már maga fújja hozzá: 
Magam is bementem hozzá, nem gyütt ki, 
Megállj Kati, megbánja ezt valaki. 

Erre aztán hirtelen felpattan: 
— «Ej! ide azt a stráflit, hadd varrom fel. Se 

apám, se anyám, senkim. Katona vagyok, ka­
tona maradok mig a világ!» j p 

HAYNAU BRESCIÁBAN. 
(1849.) 

A VTI-ik hadtest Győr alatt táborozott. Olyan 
szélvész előtti csendet éltünk. Az ellenség nem 
mert belénk kötni, s őrjárataink mindig azzal a 
stereotyp egyformaságu jelentéssel jöttek vissza, 
hogy «nincs újság.» 

Arról persze nem igen volt tudomásunk, hogy 
odaát azt lesik, mikor fejlődnek már valahára a 
czár hadtestei, melyek az ország északi határait 
öt helyen átlépték. Kémeink hirül hozták, hogy 
az osztrák táborban vigan szól a zene, esznek, 
isznak, mulatnak, éltetik a nagylelkű szövetsé­
ges fejedelmet, az orosz császárt s ennek vitéz 
seregeit. Nos, ennek a jó kedvnek okát könnyen 
el lehetett gondolni. Ellenfeleink úgy érezhették 
magukat mint a vizbe fúló ember, kit most egy­
szerre a mentő csónakba rántottak. Ilyenkor 
aztán a baj hamar felejtődik. 

Előőrsön voltam századommal, és pedig már 
52 óra óta, mi nem tartozik épen az élet kelle­
metességei közé. Azért nem váltottak fel a ren­
des időben, mivel a többi századok őrjáratokat 
adtak, s várnunk kellett, mig onnan visszatérnek. 

Éjfél felé járt az idö. Tűz után nem vágyód­
tam, meleg idők jártak, s a legénység hidegen is 
megette a lelkes győri menyecskék jóizü főztjét. 

VASÁBNAPLUJSÁG. 
Egyszer csak lódobogást hallok a legszélsőbb 

őrszem irányából. 
Fülemet a gyepre szorítva, tisztán kiveszem 

az ügetést. Nemsokára két lovas alakja válik ki 
a sötétből. A legközelebbi őrszem útjukat állja. 
«Halt, wer da?!» A választ nem értettem, mert 
gyorsan adatott, s néhány perez múlva előttem 
álltak meg. — «Alásan jelentem, főhadnagy ur, 
egy dezentor tisztet hoztam.» A szökevény le­
száll a lóról, az öt kisérö altiszt nékem adja át 
kardját. Az illető huszártiszti egyenruhát visel, s 
rövid szavakkal bemutatja magát. 

— «Nem vagyok szökevény az ellenség soraiból, 
de Olaszországban állomásozó ezredemtől szök­
tem meg; kérem, kisértessen el a főhadiszál­
lásra. Ha azonban lehetséges lenne, szívesen 
töltenék néhány órát az örsparancsnoknál, hogy 
magamat kissé kipihenhessem. Mert 36 óra óta 
csak kétszer álltam meg egy-egy etetésre fáradt 
lovammal. 

Oly sokfele módon furakodtak be hozzánk az 
ellenség kémei, hogy hamarjában nem tudtam, 
mire határozzam el magamat, mig végre tudtára 
adtam a tisztnek, hogy írásbeli jelentést te­
szek az esetről, s mig a főhadiszállásról paran­
csot kapok, bátran kipihenheti magát. Délután 
borral és sült hússal kínáltam meg vendégemet, 
kit az álom nemsokára elnyomott. 

Paripájáról levétettem a nyerget: a telivér 
kanczán meglátszottak az erőszakolt lovaglás 
nyomai; hátát két helyen feltörte a könnyű 
vadásznyereg, s hátsó lábairól elvesztette a va­
sakat. 

A tiszt rövid idő múlva felébredt. Ha az ember 
hosszú lovaglás után kifárad, még pihenni sem 
tud, mig a vérkeringése rendes útjára nem tér. 

—• * Ugy látszik, nem bizol bennem, — kezdé a 
tiszt, felém fordulva. — De tudod mit ? mire or-
dinánezod Győrből megfordul, — a hol a többek 
közt Kossuth Sándort ismerem, — elmondom ho-

| gyan jöttem hozzátok. 
Az —ik ezred, a mint tudni fogod mindjárt a 

háború kezdetén kiszorult Milánóból. Én akkori­
ban Veronában jártam pótlovakért ésujonezok-
ért, s mire dolgaimmal elkészültem, parancsot 
kaptam, hogy szakaszommal egyenesen Bres-
ciába induljak, hol az ezred, első osztályánál 
jelentkezzem. A lovakat és ujonezokat további 
rendeletig Veronában kellett hagynom. Útközben 
csapatonként terelgették Veronába a mindenféle 
politikai foglyokat. Többnyire az uri osztályhoz 
tartozó férfiak és nők voltak; ez utóbbiak közül 
néhányan apró pólyás gyermekekkel. — Valami 
San-Buperto nevű mezővárosban éjjeli szállást 
tartottam embereimmel. Hiába kerestem az elöl­
járóságot, mindenütt granicsár katonák hever­
tek ez elhagyott házakban, mig végre egyik 
tisztjüktől megtudtam, hogy a lakosok már régen 
odahagyták a várost, csak a pap maradt hátra, 
ezt pedig tegnap virradóra a horvátok agyon­
verték, mert a templom kulcsait jó szerivel nem 
akarta ide adni. 

Szállásról szó sem lévén, a temető-kerítés fala 
alatt kellett táboroznom embereimmel. A grani­
csár tiszt nagylelküleg két birkát engedett át jó 
pénzért, s bort eleget találtak huszárjaim az el-

! hagyott házak pinczéiben, a horvátok utmuta-
i tása szerint. 

Másnap Bresciába vonultam be. A város 
kapuja előtt tüzérség volt felállítva égő kanó-
czokkal ágyúi mellett. 

Arról értesültem, hogy a városban br. Haynau 
altábornagynál mint dandárparaucsnoknál kell 
jelentkeznem. Feltettem magamban, hogy jelen­
tést teszek a horvátok garázdálkodásairól San-
Buperto-ban, a melyekről a tábornok bizonyára 
mit sem tud. 

A kapuőrség tisztjének utasítása szerint a 
; főtérre vonultam, természetesen kivont karddal, 

trombitaszóval. 
Egy palotaszerű ódon épület előtt több tisztet 

vettem észre, köztük egy tábornokot, a miért is 
szabályszerű tisztelgést vezényeltem. 

— Aha, — kiáltott a tábornok — nem hiába 
i ez is a «dicső náczió» ivadéka; azt hiszi, hogy 
I trombitájával valakinek imponálni fog. — Hát 
| nem tudja a főhadnagy ur, hogy egy városba, 
' mely ostromállapot alatt áll, nem szabad trom­

bitaszóval bevonulni ? 
Az előirt jelentkezés után az utóbbi szemre­

hányásra azt válaszoltam, hogy az erre vonat-
• kozó rendeletről nincsen tudomásom s bocsána-
j tot kérek tévedésemért. — Hát Veronából jön ? 
\ no, épen jókor — folytatá a tábornok, ki csak­

ugyan báró Haynau volt — vonuljon ki ismét 
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isten hirével a városból, s foglaljon helyet a 12 
fontos üteg mellett, ennek ugy sincs fedezete. 
Hogy pedig máskor a fennálló legmagasb rende­
letek iránt jobban érdeklődjék, a legelső állomá­
son tizennégy napi porkoláb-börtönre jelent­
kezzék. 

Haynau hírét mi a lovasságnál nem igen is­
mertük. Csak annyit hallottunk róla, hogy na-

I gyón «schneidig», de durva és szívtelen ember, 
| kivel nem jó érintkezni. 

Hogy a baj most épen engem ért, arról nem 
tehettem, de azt is feltettem magamban, hogy 
oly könnyen nem adom meg magamat. 

A táborban a legborzasztóbb dolgokat hallot­
tam. Megérkezésem előtti napon 11 polgárt 

i akasztatott fel Haynau a város előtt elterülő 
szőllő- és szederfa-ultetvényekben, és pedig min­
den egyes polgárt a tulajdon földjén. A szegé-

; nyéknél holmi rossz egycsövű vadászfegyvereket 
találtak, a melyek nélkül Lombardiában senki 
sincsen. Midőn aztán Lodi körül a tábori postát 

! közönséges rablók kifosztották, Haynau halál-
I büntetés terhe alatt valamennyi lőfegyver be­

szolgáltatását elrendelte. Ezt a bresciai nemes 
polgárok nem vették komolyan. Akadt aztán 
köztök denuncziáns — valami nyugdíjas oda­
való őrnagy képében — megtörténtek a házmo­
tozások, s néhány óra múlva már ott függtek a 
szegény családapák, kik után összesen 43 árva 
maradt. 

Ily körülmények közt a san-rupertói bűntény­
ről Haynau előtt említést tenni semmit sem 
használt volna, de azért az egész esetet, ugy 
a hogyan a horvát tisztektől hallottam, a dan­
dár egyik vezérkari tisztjének szórói-szóra el­
mondtam s végül azt is megjegyeztem, hogy én 
részemről ilyesmit egy osztrák katona becsületé­
vel megegyeztethetőnek nem találok. 

Harmadnapra a Haynau-féle dandár elindult. 
Szakaszom megmaradt a 12 fontos ütegnél mint 
fedezet. Mantua felé meneteltünk, de az iszonyú 
hőség miatt naponként csak három óráig vol­
tunk utón, és a második napon San Bossore 
nevű falu alatt táboroztunk. Kilencz órakor este, 
három dragonyosból álló őrjárat jött vágtatva 
Breseia felől. 

Hírül hozták, hogy az olaszok a csekély számú 
őrséget kiverve, két ellenszegülő katonát agyon­
vertek. 

Egy fél óra múlva riadót vertek a dandár szá­
mára, mely ismét Breseia felé vette útját. 

Haynau altábornagy könnyű kocsijában előre 
hajtatott egy dragonyos század kíséretében. Vér­
hasban szenvedett, nem tudott lovagolni, s az 
orvos tanácsa ellenére, ő is visszament Bresciába. 

Midőn a városhoz értünk, csatarendben kel­
lett állnunk mindaddig, mig a dandár szekerei 
és pótlovai utói nem értek. 

Ezután egy zászlóalj — ha nem csalódom, 
ezek is granicsárok voltak — körülvette a várost, 
melyből senki sem távozhatott, de be sem mehe­
tett ; egy második zászlóalj a főpiaezon foglalt 
állást, a két szóles mellókutcza felé két-két ágyú 
irányoztatott. 

A mi ezután történt, azt leirni képes nem va­
gyok. De el sem mondhatom, mert szégyelnem 
kellene, hogy ama hajmeresztő embertelensé-
geknek szemtanuja voltam. — A lakosok két­
harmada kardra hányatott. A házakban lőtték 
és szúrták le a védtelen nőket, gyermekeket és 
aggastyánokat, holttesteiket kidobták az utczára. 
A mely házból az emberek elpusztultak, azt elő­
ször kirabolták s utóbb felgyújtották. Harmincz 
embert akasztottak fel a temető melletti olajfa 
erdőben, s a kit véletlenül a szőlőkben vagy ül­
tetvényekben találtak, azt mint valami veszett 
ebet lelőtték. 

Maga Haynau vérben forgó szemekkel, iszo­
nyúan káromkodva arra bátorította a bortól és 
pálinkától nekivadult horvátokat, hogy minden 
olaszt, legyen az vén vagy fiatal, nő vagy férfiú, 
konczoljanak fel, a miért ellene fellázadtak s 
«katonáit* agyonverték. 

Önvédelemről szó sem lehetett. Az olaszok, a 
| mennyire lehetett, házaik hátsó kapuin mene­

kültek a mezőre. Szerencsétlenségemre valami 
| szolgalelkü tiszt ezt észrevette és jelentést tett 
i róla. 

Parancsot kaptam, hogy embereimmel a 
menekülőket üldözőbe vegyem s legott vágas­
sam le. 

A fél várost meg kellett kerülnöm, mig a me-
j zőre nyiló kapuhoz értem. 

Huszárjaim megértettek volna, de két cseh 
I altisztre kellett tekintettel lennem. Ezekre nem 
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számíthattam, sőt bizonyos lehettem benne, hogy 
feljelentenek, ha a parancsot, mely fülük halla­
tára nékem ki lőn adva, nem teljesítem. 

A kapun kívül, jobbra az országúttól rizsfölde­
ket vettem észre. Ezekben a lovasság csak na­
gyon óvatosan mozoghat, mert minden dűlőben 
vizvezető csatornák vannak, melyeket a rizs-
plánta sürü levelei miatt nehezen lehet észre­
venni. Szakaszom élén arra lovagoltam. 

— Ötven botot annak, ki a lovát megsántítja, 
huszonötöt pedig, a ki vele felbukik. Ugy vigyáz­
zon mindenki. Altisztek a szakasz után; vigyáz­
zanak, mert kivételt nem teszek — e szavakkal 
jeleztem embereim előtt a helyzetet és szándé­
komat. 

Ilyesmi — különösen ellenség előtt — a ve­
zénylő tiszt szájából nem téveszti el hatását. 

Lovamat, mely különben irántam valóságos 
birka-türelmet mutatott, a nyeregben való fész-
kelődéssel és éles sarkantyúim folytonos kalapá­
lásával oly idegessé tettem, hogy végre végképen 
megbolondult, ós sem előre, sem hátra nem volt 
hozható. 

Mögöttem aztán az egész szakasznak meg kel­
lett állnia. Ezt a fogást háromszor, vagy négy­
szer ismételtettem. Észre kellett ezt a menekü­
lőknek is venniök, és egy félóra múlva, a mely 
alatt alig tettünk kétezer lépést, egy árva lel­
ket sem láttam, pedig ugyancsak éles szemeim 
vannak. Szivarra gyújtottam; — «a ki pipázni 
akar, rágyújthat') — dörmögtem hátrafelé. 

Nem tudni mi okból, a gazficzkó tán a 150-ik 
kivégzés után felmondta a szolgálatot. Betegnek 
jelentkezett s eltűnt. Nem kaptak embert, ki a 
halálra ítélt hat embert kötéllel kivégezze. 
Haynau pedig szigorúan az ítélethez ragaszko­
dott, s a főbelövetésről mit sem akart tudni, me­
lyet a hadbíró javaslatba hozott. Szakaszomnál 
egy Bencze Samu nevű jászberényi illetőségű 
czigány szolgált. Még czigánynak is rendkívül 
jámbor fiu volt, jó lovas s elég bátor katona. 

A jó isten tudja hogyan, mily utón, Haynau-
nak valaki megsúgta, hogy a huszár-szakasznál 
egy czigány közember van. S miután a czigá-
nyok par excellence az akasztáshoz nagyon ér­
tenek, tán evvel az emberrel lehetne a hat olaszt 
felakasztatni. 

Majd a guta ütött meg, midőn egy szolgálati 
jegyen azt a parancsot kaptam, hogy a szaka­
szomnál lévő czigány közembert azonnal hall­
gassam ki, vájjon ért-e az akasztáshoz, s ha 
igen, tüstént kisértessem egy altiszttel a had-
birósághoz, hol e tekintetben a többi utasítást 
meg fogja kapni. 

Előhivattam Bencze Samut. 
— Tud-e kend embert akasztani? — kér­

dem tőle. 
— Nem én uram: ilyesmihez még a hetedik 

szépapám sem értett, — válaszolá hebegve a 
szegény fiu. 

— Jól van, elmehet kend. 
írásbeli jelentést adtam be, hogy Bencze 

mint főhadnagyot, július 15-én pedig Vácznál 
egy gránát ketté szakította. 

Ott temettük el a vasúti töltés mellett. 
Áldás és béke a bátor katona hamvaira. 

Régi honvéd. _ 

A DIVAT A KIÁLLITÁSON ÉS AZON KÍVÜL. 
Pdris, szept. 7. 

A ki azt hiszi, hogy a világkiállítás valami 
rendkívüli alkalmat nyújtott Paris hírneves czé-
geinek a küzdtéren való megjelenésre, az erősen 
csalódik. Ha valamiben, ugy ép a női divat te­
rén marad alól a kiállítás a joggal felcsigázott 
várakozáson. A legelső és legjelesebb czégek 
épen nem siettek valami nagyon kitárni dicsért 
ízlésük és leleményük kincseit. Tulajdonítsa ezt 
az idegen akárminek, a puszta tény, hogy igy 
van, nem tűr czáfolatot. 

De azért Paris igazi divatkiállitásának élő 
szemléletére elég bő alkalmat nyújt akár egy 
ebéd az Eiffel-tornyon, akár egy szép meleg es­
tén tett séta a kertek és terraszok illatos fasorai 
közt, miközben a szem gyönyörrel éldelheti a 
sugárfényben úszó viz-müvek kivilágítását, s a 
sötétlő szürkület homályán át kígyózó tűzvona-
lakat. S a gyermekszinház, melyben gitánák 
tánczolják nemzeti tánezukat, az Esplanade, hol 
xistanoák, anamiták, japániak gyűlnek festői 
csoportozatokká, a kora reggeli órákban ezrével 
látogatott kép- és műcsarnokok — mindezek 

' H 
• 

HÖLGYKALAPOK. 

«Halt!» Ez is eltartott jó tiz perczig. 
A dolog vége az lett, hogy a sötétség beálltá­

val a rizsföldeken térdig érő vizben lubiczkolva, 
aztán az ágas-bogas olasz szőllő-lugasokban buj­
kálva, végre jobbra-át-ot vezényelve, éjfél felé 
vetődtem vissza embereimmel a táborba. Azt 
jelentettem, hogy senkit sem találtam, sőt nem 
is láttam. A két cseh altiszt valamit dörmögött, 
hogy elég szökevényt foghattak volna, ha 
másfelé indulunk. Ezt csak ugy fülhegygyei 
hallottam, midőn maguk közt a cseh tüzérekkel 
okoskodtak. Másnap reggel mindkettőjüket rég­
óta rováson levő hibák és apróbb kihágások 
miatt a dandár mozgó stockházába kísértettem, 
honnan, a mint tudhattam, nem egyhamar fog­
nának kiszabadulni. 

Haynau nem ért rá a szökevények üldözte­
tése tárgyában velem bővebben értekezni, s 
csak annyit mondott, hogy «egyik varjú a másik­
nak nem vájja ki a szemét »• A föbelövetések és 
akasztások egyre folytak Bresciában. Drago­
nyos és dzsidás őrjáratok barangoltak szét a város 
vidékén, s mindenkit elfogtak, a ki csak ott járt. 

Végre bekövetkezett a nap, a melyen sorsom s 
ugy hiszem, jövőm is — megfordult. Hat földmi-
velöt itólt halálra a haditörvényszék. Az Ítélet 
ellen fellebbezésnek helye nem lévén, a szegény 
embereknek alig adtak néhány órát, hogy a ha­
lálra elkészülhessenek. 

Eddigelé az akasztásokat egy Milánóból ho­
zott hóhér végezte, ki valamikor az ottani czi-
tadellában mint börtönőr volt alkalmazva. 

Samu — i k huszárezredbeli közvitéz nem ért az 
akasztáshoz. 

Erre aztán oly durva módon fakadt ki ellenem 
a hadbíró, hogy kénytelen voltam tőle elégté­
telt kérni. 

A dolog természetesen Haynaunak, mint dan­
dárparancsnoknak be lőn jelentve. Maga elé idéz­
tetett. 

— Azt hiszi ön, hogy nem tudom viselt dol­
gait a szökevények ügyében? azt hiszi ön, hogy 
azt tűrni fogom ? Ellenszegülésre bujtogatja ő 
felsége katonáit, s párbajra szólítja a hadbí­
rót, a miért önnek az igazat megmondta. Ta­
karodjék szemeim elöl, jelentse magát a porko­
lábnál ! 

Miután Haynau egy perczig sem habozott 
volna ellenem mint önálló dandárparancsnok 
teljes hatalmával élni, s egy csepp kedvem sem 
lévén arra, hogy magamat főbe lövessem, estve a 
porkoláb házából kiosonva, a táborba mentem, 
hol egyik lovamat felnyergelve, tüskön-bokron 
keresztül haza felé vettem utamat. — Veronában 
a katona-nyerget becseréltem, ós huszonhat 
napi lovagias után ide értem. 

A szerencsétlen bajtárssal kezet szorítva kér­
tem, nt vegye rossz néven, hogy megjelenését 
gyanús szemmel néztem. 

Reggel megérkezett Pöltenberg tábornok s 
hadtestparancsnok rendelete, mely szerint Z. 0. 
—ik ezredbeli főhadnagy nála azonnal jelent­
kezzék. 

Még az nap beosztották a 4-ik huszárezredbe 

állandó otthonai és utolérhetlen kirakatai amúgy 
is a fény és izlés, a divat és öltözködés ingerlő 
csábjainak. 

A franczia nő rendkivül ügyes a ruhakészítés 
bizonyos apró találékonyságaiban, melyek jelen-
téktelenségök daczára is hozzájárulnak a toilette 
bevégzettségéhez. Például, ha egy ruha egyen­
letesen nem áll, tökéletesen el van rontva min­
den hatás. E czél elérésére jókora horgot var­
nak a fűző alá, nem oly nagyot, hogy lássék, de 
elegendő nagyságút. Minden alj el van látva 
egy kapocscsal, mely amabba belefogózva, lehe­
tetlenné teszi a ruha félrecsuszását. 

Általánosan az a nézet van elterjedve, hogy 
Parisban most már nem viselnek vánkoskát és 
aczélt; ez a nézet téves, a franczia ruhasza­
bász sohasem állít fel ily szigorú elveket. A kik­
nek erre szükségök van, azok számára 11 hü-
velyknyire felülről egy 12 hüvelykes aczélt 
alkalmaz, de a derék hátulján nincs polcz. 
Ez az aczél tartja ki egy kissé a szoknyát, 
mig a dereknél csak egy igen vékony félhold 
alakú vánkoska van, körülbelül 9 hüvelyk ke­
resztben és 5 hüvelyk mély, s nem egész egy 
hüvelyk vastag, helyenkint leférczelve, mely ke­
véssé szintén emeli a szoknyát. 

Hasonló ügyesek és praktikusak a párisi nők 
a zsebek alkalmazásában, melyeknes haszna 
eléggé föl nem becsülhető. Tudjuk, milyen fá­
radságba kerül rendesen hölgyeknél egy-egy 
zsebkendőnek a kellő pillanatban való előtalá-
lása. Most e czélra picziny zsebkendötartókat 
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alkalmaznak a párisi szabók az őv végébe, ke­
resztbe vágva, s a rég érzett szükségen ez egy­
szerű módon van segítve. Egész júliusban és au­
gusztusban, a hűvösebb esős idők bekövetkez­
téig, különösen sok fehér ruhát lehetett látni 
Parisban, a mi rendkívül kedves látványt nyúj­
tott az egyszerűségben gyönyörködő szemnek. 
Worth most a vörös színnek divatba hozásán fá­
radozik, s az a finom művészet, melylyel ő egy 
öltözéket viselőjéhez tud alkalmazni, a mint 
minden vonalat arra használ fel, hogy előnyeit 
kiemelje, fogyatkozásait elrejtse, hihetővé teszi, 
hogy ez is sikerülni fog neki. 

Későbbi viseletre szánt kalapokról korán 
volna még beszélni, de a mit még látni lehet^ ez 
idő szerint Parisban, tudniillik a késő nyáriak 
és kora ősziek, felettébb feltűnők és egyszerűek, 
Virot most alkotta meg mestermüvei egyikét, a 
nagy és lapos teatőrkalapot, a vadászati idényre. 
Egész nyáron át a kalapok egész virágos kertet 
muta t tak és Flóra istennő soha sem állt akkora 
kegyben a párisi hölgyeknél. De mióta a csi­
nált virágok nagyon is kezdenek közönsé­
gessé válni, bizonyos üdvös áramlat indult meg 
ellensúlyozásukra, s a toll megint emelkedőben. 
A toll, ez a legfestőibb, legkifejezőbb a diszek 
közt, mely Rubens, Lacroix, Lebrun min­
den ideális alakjainál oly nélkülözhetlen sze­
repet játszik az arcz typusa emelésére. 

Három csinos kalapmodellt is vesz e sorokkal 
az olvasó. Az egyik capote, zöld bársonyból, szé­
les fekete moire-szalagcsokorral, közepén egy 
gyöngy pillangó, másik az idén oly divatos há­
romszögletes forma, elöl fölcsapott peremmel, li-
laszin vüágokkal és piskóta-szinű szalagcsokor- | 
ral. A harmadik zöld és arany peremű toque, 
halvány rezedaszin crépe-vel és tollal díszítve. 
Ehhez az ismeretes Catogan-hajdisz járul . 

Különben a kiállítás sem marad azért épen 
tanulság nélküli a divatra nézve. A központi 
csarnokban kiállított gyártmányok tömkelege re- : 
mekeit foglalja magában a szövő iparnak. A vi­
rágos szövésű selymek százai színben, kellemben ! 
vetekednek a természetes virágok élénk szülével 
s üde körvonalaival. Drága keleti szövetek, 
aranytól, ezüsttől káprázatosak, váltakoznak a ! 
megfizethetetlen csipkék és prómek garmadái­
val. Csak maga a tulajdonképpeni ruhaszabászat 
szorult háttérbe és van Parishoz kevéssé mél­
tóan képviselve, mert a mi e szakban látható, 
abban a túlterhelt díszítés, a rikitó szinhatás-
vadászat, a himzés és sujtás mesterkélt túlten­
gése nem valami kedvező fogalmat nyujtnak a 
párisi művészet híres elegancziájáról. 

Versenyeznek a kiállításon a párisi czégek-
kel az angolok is, kiknek legnagyobb kiállítójuk 
Nicholson. Nyári viseletre alkalmas rendkívül 
könnyű ós kedves felöltőkön kívül, melyeknek 
anyaga túlnyomó részben csipke ós gyöngy, e 
czég különlegességei közé tartoznak a mosó 
blúzok és ruhák, s a posztó toilette-ek, melyek 
közt sok ujat és ízlésest láthatni. 

Nagyobb szabású az ékszerkiállítás, hol a legje­
lesebb ötvösök és ékszerészek, Bouchüon, Yever, 
Dubot, Coulon vetélkednek az elsőségért a fris­
sen leszakított virághoz hasonló drágakövek­
ben, melyeknek a mesteri kéz oly ügyesen tudta 
megadni az élő szirmok gyöngédségét, pompáját, 
mintha egy tündér varázsvesszeje változtatta volna 
kővé a rétek és kertek díszeit. Emlékezhetünk, 
hogy ugyancsak az 1867-iki franczia világkiállí­
tás volt az, mely a művirágok természetes után­
zásait a tökély nem képzelt fokára fejlesztve 
mutat ta be. Nos, az 1889-iki párisi vüágkíallítás 
ép oly meglepetést nyújt az ékszerészeti tekh-
nika virágutánzataiban, melyek az eredetinek 
egész lágy kellemét, finomságát reudkivüli tö-
kélylyel adják vissza. Nefelejts, liliom, búzavi­
rág, vadrózsa, repkény és mindaz, a mi a ker­
tek és mezők pázsitszőnyegét behintve tarkítja, 
uj és tartósabb életre kelnek az ékkövek herva­
datlan csillogásaiban. Némely aigrette egész kis 
tűzjátékot sziporkázik a káprázó tekintet elé, 
egy"egy füzérdíszt könnyű kecsessége a grácziák 
fejére tenne méltóvá. Kevésbbé hatásosak a sok 
szinü kövekből készült diadémok. Yever egy 
karcsattja a kiállítás legszebb darabjai közé tar­
tozik. Colombine és Harlequin életéből vett mi­
niatűr jelenetek tarkítják, zománezból és drága­
köböl ritka finomsággal dolgozva. A legharmo­
nikusabb összetételeket rubint és gyémánt, sma­
ragd és brilliánt, szafir és gyöngy adják. 

A mi még a kiállításnál is jobban fogja érde­
kelni a hölgyközönséget, az, hogy mit fognak vi­
selni az őszszel, bár erre nézve édeskevés az, a 

mit elárulhatunk. Bizonyos, hogy a hímzett de­
rekak és ruhaaljak, ha lehet, még jobban «en 
vogue» lesznek mint eddigelé, s pedig díszes 
aranyvarrásokkal élénkítve, XIII. Lajos stylb^n. 
Az aljak és derekak szőrme-szegélye is újra di­
vatba jön, legjobban asztrakhán, hód és az"-
szkinből. Egyszerű, sima aljak, hátul mély rán-
czokba szedve, elől könnyedén drapirozva, s 
egyik oldalt kissé fölemelve, ez lesz a napirend. 
Már láthatók itt-ott kaczér dolmánykák is Paris­
ban őszi viseletre, csakhogy ezúttal «ColletDi-
rectoir»-ra változtatták nevöket. Az ujjatlan jacke-
tek pedig mind nagyobb tért hódítnak és méltán, 
meri viseletök festői. Azért a régi nagy mesterek 
is, a hol csak lehet, ujj nélkül alkalmazzák a 
felső ruhákat képeiken, tudva azt, hogy az ujj 
az alsó ruha színét ismétli. A hajviselet, főkép 
estélyi alkalmaknál, határozott közeledést mutat 
a magas hajdiszre, a nyakból felfésülve, de a 
jövő idény minden bizonynyal viszont fogja látni 
a hosszú oldalfürtöket és hosszú fonatokat is. 

Az igazság az, hogy e század első évtizedeiben 
még sokkal orthodoxabb volt a divat mint ma, 
és nem sok bátor ujitó jelentkezett, a ki daczolni 
mert volna a szeszélyes istennő kényével. Csak 
Stael asszonyról írják, hogy sohasem erezett 
magában hajlandóságot létenni a direktórium 
korabeli vörös turbánját s a restauráczió alatt 
ugyanabban a fejdiszben tett látogatást az an-
gouléme-i herczegnőnél, a melyben egykor Bo­
napartéval ebédelt. Mekkora merészség lehetett 
ez akkor, mikor a divat oly közel súrolta az egyen-
ruházat határát, s mikor a klasszikus szandálok, a 
gépiesen díszített ruhák, egyforma hosszal s vál­
lon és derekon egyenlő kerülettel, mindenkire 
nézve kötelezők voltak. 

A divatnak ez a beletévedése az üres chab-
lonba most is fenyeget. A direktoriumkori vise­
letek csak is az egyéniség különös bája által 
nyernek tartalmat és kifejezést; mihelyt általá­
nossá válnak, elárulják azt, a mi bennök mekha-
nikus, az idomok s vonalak rideg merevségét, a 
modor szögletességét. Semmi sem kevésbbé al­
kalmazkodó, mint a divatnak ez a stylje, semmi 
sincs jobban föltételekhez kötve, s azért nem 
nehéz előre megjósolni a mielőbbi átmenetet, 
sőt tapasztalt divatismerők már is rebesgetik, 
hogy a legközelebbi metamorfózis az uszály lesz. 

De igy van ez többé-kevésbbé egyéb tekin­
tetben is. Azért egy korlátoltabb viszonyok közt 
is jól ruházkodni vágyó nő sohse kösse magát 
a létező divatok közül azokhoz, melyek bizonyos 
idővel vagy évszakkal járnak együtt, mert bizo­
nyos lehet abban, hogy valami vállalkozó gyáros 
mielőbb utáncsinálja azt alábbvaló fajta szövet­
ben vagy olcsóbb minőségben s ez rendesen min­
dig megadja a kegyelemdöfést az illető divatnak. 

Mert a divatban is, mint mindenütt, csak 
az az uj, a mi el van feledve. Q ^ 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Az i Ember tragédiáján olaszul. Madách Imre 

filozófiai költeményét Czink L. és Fonda A. fiumei 
irók leforditák olaszra. A műből a negyedik szint, 
a fáraó udvarában lefolyó jelenetet közli most egy 
fiumei alkalmi lap, a «L'Operajo» disz-száma, me­
lyet a «Societá operája fiumana» zászlószentelése al­
kalmából adtak ki. 

Felső oktatásunk reformja czim alatt épen az 
iskolai év kezdetére röpirat jelent meg a Révai-test­
véreknél Fenyvessy Forencz országgyűlési képvise­
lőtől. A felső oktatással három fejezetben fog­
lalkozik, «Az ideális reform*, «A miniszter tervei* 
és «A tanpénz-kérdés» czimek alatt. 

Az első részben arról szól, hogy felsőoktatásunk 
egyáltalán nem felel meg czéljának s külön intéze-
zet kivan tudósképzésre és külön intézetet a gyakor­
lati kiképzésre. A második czikk a kultusz-kormány 
felső oktatásra vonatkozó rendeletét taglalja és kí­
vánja, hogy a mai egyetemnek minden karát el le­
hessen végezni s minden oklevelét el lehessen 
nyerni magánszorgalom utján is, az előirt vizsgák 
letevése után. A beirt hallgatók számára kötelező 
kollokviumokat követel évi \izsga nélkül. Kikel a 
mai tanítási rendszer ellen. 8 végül a harmadik 
czikk a tanpénzkórdést fejtegeti s a bölcsészeti kar 
tanárainak jövedelmét a többi tanárokéhoz arányo­
sítani óhajtja. A füzet ára 30 kr. 

A tud. akadémia kiadványai. Az akadémián tar­
tott értekezésekből külön füzetekben jelentek meg 
ujabban: 'A király tanácsosainak felelőssége Aragó­
niában és Magyarországon III. András óta*, 
Schwarcz Gyulától, ki az alkotmányok történetéről 
szóló nagy müvéből nyújt ebben érdekes fejezetet, 

s kimutatja, hogy a felelősség elvének első nyomait, 
a monarkhiákban nem Aragóniában, hanem Magyar­
országon, ILI. Endre alatt találjuk, ki azt valószínű­
leg a velenczei köztársaságtól vette át. Ara a füzet­
nek 50 kr. — «A modern növénytan törekvései", 
irta Klein Gyula levelező tag; ára 20 kr. — Gáti 
István stenograjiája, kapcsolatban a modern stenog-
rafiával", irta Vikár Béla., (A könyvhöz Gáti arcz-
képe is mellékelve van.) Ára 4-0 kr. «Emlékbeszéd 
dr. Muraközi Rónay József, a m. tudom, akadémia 
külső tagja fölött», irta dr. Batizfalvi Sámuel leve­
lező tag, ára 20 kr. — A «Mathematikai és természet­
tudományi értesítő" a Ill-ik osztály legutóbbi ülé­
sein tartott szakszerű felolvasáso kat közli. 

A magyar nyelvtörténeti szótárból a kilenczedik 
füzet került ki sajtó alól. A 9 dik füzet a «megha­
ladás* szótól a «megkiresit» szóig terjedő czikkecs-
kéket közöl. Egy füzet ára 1 frt. Bekötési táblák 85 
krjával a kiadó Hornyánszky Viktor akadémiai 
könyvkereskedőnél rendelhetők. 

Anyák könyvtára czimmel uj vállalat in­
dult meg a Mária Dorothea-egylet kiadásában. 
Első füzetének czime: «A kisded ápolása az 
első életévben", irta dr. Bókai János. Ara 5 kr. 
Ugyané vállalatban megjelennek még: Dr. Ágai 
Adolf: A beteg gyermek. Dr. Beőke Gyula : A csecse­
mők hallása. Dr. Bókai János : Vannak-e fogzási be­
tegségek ? Bródy Sándor: A gyermekek psychologi-
ája. Dr. Csapody István : A kisdedek szembaja. Dr. 
Dubay Miklós: Az anyai szoptatás előnyei. Dr. Fa­
ragó Gyula: A kisdedek egészsége. Gelléri Mór: A 
játékipar. Gyarmathy Zsigáné : A kalotaszegi gyer­
mekek. Dr. Kármán Mór : A magyar képeskönyvek. 
Dr. Laufenauer Károly : A kisdedek, szellemi világá­
nak beteges nyilvánulásai. Léderer Ábrahám : A kis­
ded gyermekek gondolkozásmódja. Melháné Szaák 
Luiza : A magyar kisdednevelési irodalom. Szabóné 
Nogáll Janka : A kisdedek jellemének fejlődése. P. 
Szathmáry Károly: A kisdednevelés hazánkban stb. 
stb. Mindezek a füzetek az egyesület helyiségében 
(Budapest, VI. Andrássy-ut 65.), továbbá az egyesü­
let által fentartott tanítónők otthonában (Budapest 
Orczy-u t) előre is megrendelhetők. 

Album az Al-Dunáról. Fogarasi Nagy Miklós, 
kinek al-dunai képeiből múlt számunk mutatott be 
néhányat, mint emiitettük, egész albumot rendez 
sajtó alá a természet után festett képeiből. Az al­
bumra most előfizetési fölhívást adott ki. 

Báziástól a Vaskapuig terjedő regényes dunai 
részből húsz színezett nyomású kép lesz az album­
ban.A-ssöveg«t szintén F. Nagy Miklós irja hozzá. 
Az album czime : Aldunai Klisszura. Az egész al­
bum 5 füzetből áll, mindenik füzet a czimlapon ki-
vül 4 képet, másféliv szöveget foglal magában. Az 
első füzet megjelenik ez év november hó elején, 
Báziás, Alibek, Buba-Gáj, Galambócz képekkel. A 
2. füzet 1890. évi január hó elején, Kolumbács, 
Drenkova-Zeréni, Islas, Greben képekkel. A 3. fü­
zet 1890. évimárczius hó elején Tri-Gule, Jutz, Csu-
csur, Duna áttörése képekkel. A 4. 5. füzet 1890. 
évi május hó elején Plavisevicza, Kazán előtt, Kazán 
Gornika, Kazánban, Dubovai szoros, Széchenyi-ut, 
Vaskapu képekkel. Ily művészileg s a legnagyobb 
diszszel kiállított album, mint ez, még nem jelent 
meg Magyarországon. Ára 10 frt o. ért. 

Vezérkönyv a magyar fogalmazás tanításá­
hoz, nép- és alsófoku ipariskolák számára irta Bön-
gérfi János fővárosi tanitó. A budapesti (budai) ta-
nitóegylet által második díjjal jutalmazott pályamű. 
Ára 1 frt 40 kr. 

Előfizetési felhívás. Csiky Lajos ref. theologiai 
tanár Debreczenből ily czimü munkára nyit előfi­
zetést: «A rokonság és sógorság ágainak es izeinek 
számítása tekintettel a magyarországi törvényesen 
bevett és elismert összes vallásfelekezetek jogviszo­
nyaira. » Szerző azt tapasztalta, hogy sokan kevéssé 
vannak tisztában a rokonság és sógorság ágainak, 
izeinek számításával. Mai napig még nincsen könyv, 
mely e kérdést teljes egészében felölelné s feltün­
tetné azon polgári és egyházi régi és ujabb törvé­
nyekkel együtt, melyek a rokonság közti házassági 
és egyéb viszonyt szabályozzák. A mü előfizetési 
ára 1 frt. Az előfizetési pénzeket kéri f. évi szeptem­
ber hó 30-ig (Debreczen, Füvészkert-utcza 1079.) 
beküldeni. 

Folyóiratok. A Közlekedés szakfolyóirat uj 
száma is közérdekű dolgozatokat közöl a vasutak, 
a forgalom emelésére itthon és külföldön tett ujabb 
intézkedések, a távíró köréből s átalában a közle­
kedés dolgaiban sok tájékoztatót nyújt. — Az Ai-
menia magyar-örmény folyóirat szeptemberi füzete 
diszes kiállításban jelent meg abból az alkalomból, 
hogy a kulturegylet Szamosujvártt tartotta közgyű­
lését. Közli Szamosujvár képét is, s a városról Eszte-
gár László ad leírást. A közlemények a hazai és kül­
földi örménység történetére vonatkoznak. — Az 
erdélyi múzeum-egylet bölcselet-, nyelv- és történet­
tudományi szakosztályainak kiadcányailuil Hegedűs 
István szerkesztésében megjelent a VI. kötet IV. 
füzete. 

Az állami italmérési jövedékről szóló törvény 
végrehajtására kiadott utasítás, mintákkal is ellátva, 
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megjelent Ráth Mór kiadásában. Ára 1 forint 20 
krajczár. 

A városligeti színkörnek nem volt fényes ara­
tása a nyáron. Az állatkertben épült állandó czir-
kusz vonta magához a közönséget. Féld, a színkör 
tulajdonosa, e nyáron a magjai- színészetnek nyi­
totta meg színházát, folyamodott a városi tanácshoz 
hogy hosszabbítsa meg ama szerződését, mely sze­
rint a színkör 1892-ben a város tulajdonává lesz, 
egyszersmind évi segélyt kért, miután magyar 
színészetet akar a színkörben fentartani. A tanács 
szakértőket szólított föl véleményadásra, kik 4000 
frt évi segélyt ajánlanak, de csak 1892-ig. mikor a 
színkör a fővárosé lesz, s a magyar előadásokat más 
eszközökkel is lehet biztosítani. 

A tanács abban állapodott meg, hogy az idén utólag 
4000 frt segélyt kap Féld, 1893-ig pedig évenként 
6000 frtot. Féld a kormánytól is kapott két ízben 
ezer frtnyi segélyt. Az utolsó előadás e hó 15-ikén 
lesz a színkörben. A színkör e hó 12-ikén látott 
legnagyobb közönséget e nyáron. Az ifjúság elhatá­
rozta, hogy egy előadásra tömegesen elmegy, s meg is 
töltötték egészen a nézőtért. Az előadás éhez képest 
bizonyos alkalomszerűséggel birt. A Rákóczival és 
Kölcsey Hymnuszával kezdődött az előadás. Majd 
üserni Berta szavalta Ábrányi Emilnek «A magyar 
nyelv* czimü költeményét. Aztán Szigeti «Vén ba­
kancsos* népszínműve következett. Az első felvo­
nás után az ifjúság óvácziót rendezett Féld igazgató­
nak. Az első felvonás után küldöttség jelent meg a 
színpadon, üdvözölte Feldet, a mért a magyar szí­
nészetnek tért nyitott és babérkoszorút is adtak az 
igazgatónak. 

A budai színkörben e hó 8-ikán Madách nagy 
drámai költeményének, az • Ember tragédájának* 
paródiáját adták'elő *Az ember komédiája* czim 
alatt. Szerzője Végh István, a társulat diszíetfestője, 
kinek a paródia számára elég ötlete jutott, de tartal­
mas tréfával nem rendelkezett. Az Ür nála házi ur, ; 
az elkészült nagy alkotás pedig a fölépült ház, me­
lyet Lucifer-Lucián fitymál és fogad, hogy nem 
marad benne lakó és nem fizetnek. Az első lakó 
Ádám és Éva, kik különböző alakban jelennek meg. 
Következnek ezután összefüggés nélküli bohózatos 
és túlzott képek, melyek nem mindig Ízlésesek. A 
franczia forradalom helyett a 25-ik pont ellen tün­
tetnek az utczákon, Kepler egy éhes tanitó, stb. Az 
előadásra a színkör egészen megtölt. Némely jelenet 
jókedvet támasztott. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A Petőfi- t á rsaság az első, mely a nyári szünetet 

befejezte s e hó 8-ikán megtartotta ismét felolvasó 
havi ülését, Tolnai Lajos elnöklete alatt, ki részvét­
teljes hangon emlékezett meg Reviczky Gyula halá­
láról. 

Bodnár Zsigmond értekezett «A nemzeti szellem­
es műveltségről.» A felolvasás elején megemlékezett 
a képviselőházban a «nemzeti géniuszról* történt 
felszólalásokról. A nemzeti műveltségről szólva meg­
jegyzi, hogy ilyen tulajdonképen nem is létezik. A 
tudományt nem lehet nemzetileg felfogni, az min­
denütt egy és ugyanaz ; a mi igaz a németnek, igaz 
a magyarnak is. De van a szellemi világnak egy más 
köre: az ideális ismeret, mint filozófia, irodalom, 
művészet stb. Ezekre már nagy befolyása van a 
nemzeti szellemnek. A műveltség ideális világában 
a nemzeti léleknek fontos szerepe van. így van a ma­
gyarnak is nemzeti műveltsége ; «géniuszunk» ön- j 
fentartó ereje megóv bennünket az idegen szellem j 
elnyomásától. Hangsúlyozza ezután, hogy nem áll j 
az, mintha a nemzeti szellem fogytán volna: egyes 
mellékvonásai eltűnhetnek, sőt el is tűnnek a mű­
veltség terjedésével, de a nemzeti jellem főbb vo­
násai nem egyhamar változnak. Szükséges az is 
hogy egyes mellékvonások elenyészszenek. A czivi-
lizáczió kivetkőztet a kedélyesből, a megszokottból, 
és elfogadtatja volünk a hasznost, a czélszerüt. 
— Ábrányi Emil hatással adta elő «Fák között* és 
"Ha rám tekintesz* költeményeit. Majd lolnai La­
jos mutatta be «Az ördögmotola* czimű derült 
hangú elbeszélését. — A zárt ülésben pedig bemu­
tatták Fischer Sándor «Petőfi élete és munkái* 
czimű német müvének magyar fordítását. Tolnai 
fordította le és irt hozzá bevezetést. A társaság di­
szes kiállitásban és illusztrácziókkal fogja kiadni. A 
Reviczky Gyula fölötti emlékbeszéd tartására Palá-
gyi Menyhértet kérték föl. 

A nemzeti múzeum egyes tárai augusztusban is 
sok érdeke* tárgygyal szaporodtak. Különösen szép 
ajándékot kapott az állattár gróf Teleky Samu Af­
rika-utazótól. Tizenöt gyönyörű szarvaspéldányt 
hozott magával a gróf Afrikából s ezeket a múzeum­
nak ajándékozta. Á könyvtár 570 darab nyomtat­
ványnyal gazdagodott s a régiségtár pedig több kö­
zép- és őskori régiséggel. 

A nemzetközi földrajzi kongresszust az idén 
Olaszországban kellett volna megtartani, de köz­
megegyezéssel s a világkiállításra való tekintettel 
elhelyezték Parisba. Á szombati ülésben, mint \ 
párisi lapok közlik, Déchy Mór, a magyal" földrajzi I 
társaság küldöttje, tanulmányt mutatott be a Kan- I 
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kazus központi részeiről. Ezzel kapcsolatban figye­
lemre méltó fényképeket terjesztett elő a völgyekről 
és a havasokról. 

EGYHÁZ ÉS ISKOLA. 
Az iskolai év kezdete mindig meghozza a fő­

városnak a maga sajátos elevenségét, de meghoz 
egyszersmind sok izgalmat és elkeseredést, mert 
bármily rendkívüli áldozatokat is fordított Buda­
pest az utóbbi évtizedekben az iskolákra, annyi is­
kola korán sincs, mint a mennyi tanuló, és százakat 
utasítanak vissza, miután nincs hely. A középisko­
láknál, polgári és elemi iskoláknál egyformán meg­
van ez a baj. Szomorú jelenetek azok, melyek ilyen­
kor kifejlődnek a beiratásoknál. A fővárosi tanács 
hirdetmények utján adja tudtul, hogy a városi 
elemi iskolákból senkit elutasítani nem lehet, a ki 
jelentkezik. De oly nagv volt az özönlés, hogy 
mégis százat és százat elutasítottak a beiratkozás­
nál. A tanács most bérházakban rendeztet be 
iskolákat, s ott állit föl egyes osztályokat, melyek­
ben sok a tanuló. 

Az egyetemi ifjúság most gyülekezik. Az első fél­
évben 100 tanár tart előadásokat. Több mint har­
madrésze e tekintélyes számnak : hatvan, a bölcsé­
szeti karra esik s e hatvan közt van 29 rendes, 25 
rendkívüli és 6 magántanár. A jogi karnál harmincz-
négyen tartanak előadásokat, még pedig 18 rendes, 
2 rendkívüli és 14 magántanár. Az orvosi kar ta­
nárainak száma ötvenhét és itt különösen sok ma­
gántanár jelentett be kollégiumot ; ugyanis 15 ren­
des és 12 rendkivűli tanár mellett 31 magántanár 
fog működni. Legkisebb a hittani kar tanárainak 
száma, összesen kilencz s ezek mindannyian rendes 
tanárok. Az egyetem uj épületének szerb utczai része 
már elkészült; most bútorozzák s e hó 15-ikére en­
nek is készen kell lenni. Az uj épületben igen tágas, 
világos tantermek, tanári szobák és irodai helyisé­
gek vannak. Ezenkívül a harmadik emeleten a böl­
csészeti és klasszika filológiai, a második emeleten 
a modem filológia és az első emeleten a jogi szemi­
náriumoknak vannak kényelmes helyiségei. A szerb-
utczai második szárnyépülettel együtt jelenleg az 
egyetem 22 nagy tanteremmel bir, a mi a hirde­
tett előadások megtartására teljesen elegendő. 
Egyedül a rektori és dékáni hivatalok vannak most 
alkalmatlan helyiségben, de ezek számára majd az 
egyetemtéri főépületben rendeznek be helyisé­
geket. E főhomlokzat kiépítése legközelebb várható. 

A közoktatási miniszter az iskolákban. Gr. 
Csáky Albin a lefolyt héten a főváros több taninté­
zetét látogatta meg, 

Szept. 9-én a rabbi-képző intézetet tekintette meg a 
miniszter, a hol különösen a könyvtárban a bemu­
tatott héber ősnyomtatványok, meg a sirirat-eyüjte-
mények keltették fel figyelmét. Kohn Sámuel rabbi 
üdvözölte a minisztert, a ki innen az orsz. izraelita 
tanitóképezdébe ment. Á miniszter ezután megláto­
gatta a nemzeti torna-egylet Szentkirályi-utczai 
tornacsarnokát, a hol a nemz. torna-egylet részéről 
Hegedűs Sándor elnök, több választmányi tag, s a 
tornatanárok fogadták. A miniszter ugy a berende­
zés, mint a tornázás fölött, megelégedését és elis­
merését fejezte ki. 

Szept. 10-én d. e. a miniszter Berzeviczy Albert" 
államtitkár, Klamarik János miniszteri osztálytaná­
csos és mások kíséretében az ág. hitv. evangélikus 
fögymnasiumba, elemi s polgári iskolákba ment ; 
a gymnasium dísztermében Busbach Péter gyüleke­
zeti felügyelő fogadta a presbitérium számos tagja, 
lelkészek, igazgatók és a tanári testület ólén. A mi­
niszter meghallgatta az egyes osztályokban az elő­
adást, majd a természetrajzi és fizikai szertárakat, a 
könyvtárt, a tornatermet vizsgálta meg, a látottak 
és tapasztaltak fölött megelégedését fejezve ki. Innét 
a miniszter a budapesti reform, főgymnasiumnak a 
Lónyay-utczában levő szép uj épületébe ment. A mi­
nisztert az intézetben Szász Károly püspök, Tisza 
Lajos gróf főgondnok,Vámossy Mihály igazgató, dr. 
BallagiMór és néhány egyháztanácsos fogadta és 
kalauzolta az intézet helyiségeiben ; a czólszerü tor­
naterem, gazdag fizikai, természetrajzi terem és mú­
zeum, földrajzi múzeum, a tanári könyvtár és tár­
salgó, a diszterem és igazgatósági iroda stb. sor a 
kerültek meglehetősen beható megszemlélésre. Az 
osztályokban a miniszter néhány kérdést intézett 
egyes tanulókhoz. A miniszter itt is teljes meg­
elégedésének adott kifejezést s másfél órai időzés 
után hagyta el az intézetet. 

MI ÚJSÁG. 
A királyt a csehországi hadgyakorlatokról e hó 

17-ikére estére Gödöllőre várják, hová a toskánai ber­
ezeg már megérkezett. Ő felsége csak rövid pihenőt 
tart Gödöllőn s aztán ismét hadgyakorlatokra megy 
Kis-Bérre. A király az őszön meglátogatja 1 'isegrádot 
is és szarvasokra fog vadászni. A visegrádi kincstári 
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erdőkben már régebben nem volt vadászat, s vadak­
ban nagy bőség van. 

Az özvegy trónörökösné még Zandvoortban időz. 
honnan kirándulásokat tesz Belgium több városába. 
E hó 11-ikén elment Antwerpenbe is, hol a dinamit­
gyár felrobbanása oly borzasztó katasztrófát idézett 
elő. Stefánia fó'herczegnő megnézte a szerencsétlen­
ség színhelyét, s aztán este visszautazott Brüsszelbe. 

József főherczeg családja Zichy Gézánál. Jó­
zsef főherczeg családja e hó 5-én nagy megtisztelte­
tésben részesítette Zichy Géza gróf házát Alsó-Tát­
rafüreden. A gróf a délutáni órákban Klotild főhev-
czegnő kívánságára hangversenyt rögtönzött szalonjá­
ban, melyre az ott időző előkelő társaság is hivatalos 
volt. Feladatát megkönnyítő az a körülmény, hogy 
két művész vendége volt: Hubay Jenő és Aggházy 
Károly. 

Klotild főherczegnővol együtt Mária Dorothea 
és Margit főherczegnők is elmentek, hasonlóké­
pen a fiatal főherczegek Holdházy apát kíséretében. 
Azon kívül jelen voltak még Odescalchi herczegnő, 
Sztáray, Zichy, Migazzi, Teleki, Erdődy, Oberndorf, 

í Széchenyi és Karácsonyi grófnők, Andrássy Manó, 
í Migazzi, Erdődi, Oberndorff grófok. A vendégeket a 
I gyengélkedő háziasszony helyett Zichy Géza gróf 
i édes anyja, Zichy-Sztáray Mária grófnő fogad'a. 

Általános volt az érdeklődés Mária Dorothea főher-
| czegnő «Klotild-Gavotte»-ja iránt, melyet Aggházy 
i adott elő. Hangverseny végén Klotild fó'herczegnő 

legmelegebb köszönetét fejezte ki a házi urnák, va­
lamint a közreműködött művészeknek, s kívánságá­
nak adott kifejezést, hogy a művészeket ismét hallani 
szeretné. 

Az országház épícése. Az uj országház, mely a 
legnagyobb góth stílű épület lesz az egész világon, 
már kiemelkedett falaival a földből. A Duna felé néző 
homlokzaton a kőből faragott oszlop-törzseket is 
eliielyezték. A munka ezernyi kezet foglalkoztat, s 
a roppant arányú alapfalak körül mint hangyák 
nyüzsögnek a napszámosok. A pinczék leboltozvák, 
s a falak mintegy másfél méternyi magasságban 
emelkednek. 

Magyar tudósok Konstantinápolyban. A tud. 
| akadémia küldöttsége pár nap múlva indul Konstan-
i tinápolyba tudományos kutatások végett. Vámbéry 

közbenjárására a szultán megengedte, hogy akadémi-
•, ánk kutatásokat rendezhessen a estis ári könyvtár­

ban Korvinák s egyéb magyar vonatkozású müvek 
I vagy esetleg még más magyar emlékek után is. Ez a 
\ bizottság, melynek tagjai: Fraknói Vilmos, az aka-
j démia másodelnöke, Vámbéry Ármin, Thaly Kál­

mán, Csontod János és dr. Ábel Jenő, szeptember 
Ks-án utazik Konstantinápolyba. Csatlakozni fog 
hozzá Iladisich Jenő, az orsz. magyar iparművészeti 
múzeum igazgatója, kit a kormány küldött ki a ma­
gyar vonatkozású konstantinápolyi műkincsek tanul­
mányozására. S alkalmasint velük megy. dr. Kunos 
Ignácz, a fiatal nyelvtudós, ki négy évet töltött a 
török fővárosban, melynek legalaposabb ismerői 
közé tartozik. A társaság a körülményekhez képest 
fog hoszszabb, vagy rövidebb időt tölteni Konstan-

• tinápolyban. 
Lakberendezések tár la ta . A Mátyás király halá­

lának évfordulója alkalmából 1890-ben rendezendő 
; lakberendezési tárlat költségeire József főherczeg 
| 1000 forintot küldött gróf Keglevich István kezei-
; hez. Tudvalevőleg a gróf elnöke a rendező-bizottság­

nak, mely az iparművészeti társulat kebelében ala­
kult. A főúri körökben nagy az érdeklődés a tárlat 

• iránt és a költségekre önkéntes adományokból már 
I is tekintélyes összeg gyűlt össze. 

Honvédemlék Pákozdon. A pákozdi csatatér 
sem lesz már soká jeltelen; ott is emelnek honvéd­
emléket. Közadakozás utján elkészült már az emlék, 

| melyet Pákozd község felső részén, a budapesti or-
t szágut mellett fognak fölállítani, ott a hol a csata 

legnagyobb része lezajlott. Az emlékkő obeliszk, sós-
I kúti kőből. Felső részén kifaragott katonai jelvények, 
, alább vörös márványtáblán a következő fölirás: 

Az 1848. évi szeptember hó 29-én a jogtalanul 
megtámadott ország és nemzet védelmében, e köz­
ség határában szerencsésen vivott csata emlékére 
kegyeletes hazafiak közadakozásból emelték. 1B 
A leleplezési ünnep a csata évforduló napján, vagyis 
e hó 29-én lesz. Áz ünnep intézésére Fejérmegye 
főispánját fogják fölkérni. 

Tüz az operaszínházban. Rövid idő alatt az 
operában négyszer volt tűzi veszedelem. Kétszer a 

] roszul elszigetelt villamos készülék idézte elő, az­
tán egy forgácscsomó gyuladt ki a műhelyben, 

j gyanús körülmények közt. E hó 8-ikán pedig" késő 
I este, mikor a felvigyázó tűzoltó bejárta a színház 

helyiségeit, egyszerre füstszagot érzett, s az égés 
helyét lent a színpad alatt, a sülyesztó'ben találta 
meg. Egy ruhás szekrény tetején egy pár darab 
ócska munkásruha égett, de hamar eloltották A 
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sülyesztó'ben esti 6 órától állítólag senki sem for­
dul t meg. A megindí to t t vizsgálat gyanúsnak találja 
az égést, s abban a föltevésben kutat , hogy bűnös 
kéz u t á n t ámadha to t t 

A v i l l amos v a s u t a k n a k ismét egy uj vonala 
ny i l t meg Budapesten. Ez a régen készülő úgyneve­
zett Podmaniczky-utczai vonal, mely a városliget­
ből, az állatkert mögül indul, keresztülmegy a T e ­
rézvároson, Lipótvároson s az akadémia palotája 
előtt, a Dunapar ton áll meg. E hó 10-ikén adták á t 
a forgalomnak. Az elég hosszú u ta t 22 perez alat t 
teszi meg, s öt kocsi közlekedik. 

P a r i s b a e hó 10-ikén indul t el a magyar állam­
vasutak városi menetjegy-irodájának harmadik kü­
lönvonata. Az utasok száma megközelítette a négy­
százat. A nagy kiránduló társaság jobbadán buda ­
pestiekből gyűl t össze. A magyar képviselőház tagjai 
részéről tervezett tömeges utazás Parisba, ugy lát­
szik hogy elmarad. 

A m a g y a r fes tők közü l , kik a párisi kiállításon 
képviselve vannak, Munkácsy tudvalevőleg a nagy 
diszérmet kapta, Krisztus képeiért . Kivüle harmad­
osztályú érmet kap tak : Ebner, Horovitz, Révész ; 
Csók és Koroknyai megemlítésben — ment ion ho-
norable — részesültek. 

N é p s z á m l á l á s m i n d e n ü t t . A nemzetközi statisz­
tikai kongresszus megállapodása szerint minden t i ­
zedik esztendőben népszámlálást t a r tanak a föld 
összes rendezet t országaiban. Ez 1890 első napján 
lesz. Érdekes tudni , hogy a statisztikai adatok egy­
forma feldolgozására a budapest i statisztikai hivatal 
főnökének, Körösi Józsefnek javaslatát fogadták el. 
Az e hó 2-ika óta Parisban tanácskozó nemzetközi 
statisztikai intézet elnöke, Eawson angol tudós pe­
dig nagy elismeréssel emlékezett meg az utolsó ké t 
év kiválóbb statisztikai események közt Keleti Ká­
rolyról, a magyar országos statisztikai hivatal főnö­
kéről, k i «Magyarország táplálkozásának statiszti­
kája* czimü müvében a statisztika megfigyelésének 
uj i r ány t nyúj tot t és becses következtetéseket vont 
lo a táplálkozás adataiból, melyeket ő gyűjtött 
először. 

Az a n t w e r p e n i k a t a s z t r ó f a . Dinami t , lőpor és 
petróleum együtt puszt í tot t és öldökölt Antwerpen­
ben Belgium kikötő városában. E hó 6-ikán délben 
a d inami t -gyárban , mely Corvillain tu la jdona , 
200,000 ki logramm lőpor robban t föl. Vagy 50 mil­
lió töl tény átalakításával foglalkoztak, vagy 15 mil­
lióról már leszedték a gyutacsot s 45 mill ió töl tény 
felrobbant. Mértföldekre megrázkódot t a lég. A város 
távolabbi részein is betör tek az ablakok, a közelben 
pedig egy ház teteje sem marad t megrongálás nél­
kül, sok helyen a falak is bedőltek. A levegőből visz-
szahulló golyók folytatták a puszt í tást és az öldök­
lést. Azon a helyen, a hol a gyár állt, egy óriás töl­
csér t á m a d t a földben. Az égő töl tények felgyújtot­
ták a szomszédos kikötő petróleum raktárai t , 60,000 
hordó petróleum égett, s a tüze t csak ha rmadnapra 
bír ták elfojtani. 

Az áldozatok számát ma sem tudn i m é g ; a romok 
közt, a petróleum raktárak kormai közt még mind­
egyre találnak halot takat . A gyár munkása i közül 
n e m maradt h í rmondó sem. A kikötőben, az utczá-
kon a lehulló golyók szintén s-ok ember t és gyerme­
ket öltek vagy sebesítettek meg. Körülbelől 500 
családnak van halott ja vagy sebesültje. A Stuyven-
berg-kórházba ÍB8 ha lo t ta t szállítottak, s annyi test­
részt, hogy körülbelől 25 halot té lehetet t , továbbá 
62 sebesül te t ; az Erzsébet-kórházba 9 halot ta t , 17 
sebesültet, há rom hol ta t tevő testrészt. Már ez maga 
több min t száz halott , s azóta is talál tak elszenese­
dett, össze vissza tépet t halot takra . A sebesültek 
száma közel 300. Lipót belga király is meglá togat ta 
Antwerpent és 12,000 frkot adot t a katasztrófa által 
okozott nyomor enyhítésére. Mindenü t t megindí tot ­
ták a gyűjtést. A gyár tulajdonosát, Corvillaint vád 
alá helyezik, m e r t anny i lőport n e m let t volna sza-
bad-a gyárban tar tania . 

Előfizetési fölhívás. 
Lapunk azon t. előfizetőit, k iknek előfizetése szep­

tember végével lejárt, fölkérjük az előfizetés mielőbbi 
megújítására, nehogy a lap küldésében fennakadás 
álljon be. 

ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEINK. 
Negyedévre (szeptember—deczember) 

A. Vasárnapi Újság . . . . . . . . . ___ — 2 frt — kr. 
A Vasárnapi Újság a 'Világkrónikával, együtt 2 « 5 0 « 
A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok . . . 3 « — , 
A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok a 

'Világkrónikával! együtt _ 3 , j jg , 

L a p u n k k iadó-h iva ta l a a «Pest i H í r l apu czi­
m ü , pá r t sz ineze t n é l k ü l i po l i t ika i n a p i l a p k iadó­
h iva ta l áva l oly egyezségre lépe t t , hogy azok, a kik 
a ké t l a p o t együ t t r ende l ik meg , k e d v e z m é n y e s 
á r o n fizethetnek elő, és p e d i g : 

A " V a s á r n a p i Újság» a «Pest i H i r l a p » - p a l : 

Egész évre.. 
Félévre . . . 
Negyedévre 
Egy hóra— 

. . . 21 frt — kr. 
10 « 50 « 
5 « 25 « 
1 1 80 • 

A < V a s á r n a p i Ú j s á g • ujabban tNöi munka és 
divat* czimű uj rovat tal s jelentékenyen bővített 
ta r ta lommal jelen meg. A «Pol i t ika i Ú jdonságok»-
hoz «Magyar Gazdát czimü gazdasági lap van csa­
tolva. 

Mind a két lapnak kiegészítőjéül szolgál a «Világ­
krónikát czímű képes het i közlöny, mely he tenkén t 
egy íven s számos képpel illusztrálva jelen meg . 

T. előfizetőink szíveskedjenek az előfizetés megújításá­
nál, vagy a «Világkrónikái megrendelésénél czimszalagjuk-
ból egy példányt a posta-utalványra ragasztva beküldeni, s 
minden reklamácziót és egyéb a szétküldésre vonatkozó 
közleményeket a kiadó-hivatalhoz küldeni. 
A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok Madó-hivatala. 

Budapest, egyetem-uteza 4. sz. 

HALÁLOZÁSOK. 
NEY FEBENCZ, az irodalom és t anügy érdemes ve­

teránja, meghal t e hó 11-ikén 75 éves korában. A 
főváros egyik legnagyobb iskolájának, a belvárosi 
reáliskolának volt köztiszteletben élt igazgatója, 
sok ideig tanára . Húsz évig működöt t m i n t igazgató 
ép oly odaadással, m i n t tanár, s még korábban a 
negyvenes években, m i n t a kisdedóvás egyik buzgó 
előmozdítója. Nagy a munkásság, melyet az i rodalmi 
téren is kifejtett. I r t nevelésügyi müveket , t ankö l t e ­
ményeket , elbeszéléseket, színmüveket, regényeket, 
magyar nyelvtant , k iadta Garay összes költeményeit , 
szerkesztette ít «Családi Lapok »-at. A múl t évtize­
dekben * Mati ld és 01ga» regénye, melyben egy len­
gyel család viszontagságait és a szibériai életet festi, 
olvasott könyv volt az országban. í r ó i érdemeiér t 
a tud. akadémia 1858-ban tagjai közé választotta. 
A t anügynek és i rodalomnak te t t szolgálatokért 
királyi tanácsosi czimet ós negyven éves tanár i jubi­
leumakor (1874,) «pilisi» előnévvel magyar nemessé­
get nyert . Tagja volt a fővárosi törvényhatóságnak, 
számos tanügyi testületnek, jó tékony intézetnek. 
Temetése e hó 13-ikán nagy részvét közt m e n t 
végbe. 

Meghaltak még a közelebbi napok a l a t t : CSI ­
CSÁS:? JÓZSEF esperes -plébános, czimzetes prépost , 
74 éves, Bács-Almáson. — PACZONA VILMOS, nyu-
galm. állami hivatalnok, a szabadságharezban tábori 
főbiztos, Csányi László kormánybiztos egyik meg­
h i t t embere, a betört horvátok ellen népfölkelést 
rendezet t , s ennek következtében te t te le a Bo t t -
féle hadtes t Ozoránál a fegyvert, a k i t később ha­
lálra í t é l t ek ; e hó 2-án Budapesten. — Sepsi-
Eéty i ANTOS ADAM, a bombayi osztrák-magyar 
konzulátus jeles képzettségű tagja, Antos János , 
1848—9-ki honvéd alezredes és abonyi nagybir to­
kos és neje báró Eadák Katal in fia, e hó első napján 
Bombay-ben, Indiában , 28 éves korában. — Szi-
LASSY G Y Ú L J , a Pestmegyében elterjedt Szilassy 
család tagja, 48 éves korában a svájezi Bex község­
ben. — F E K E T E M I K L Í S , heő-bábai plébános, szere­
t e t t lelkipásztor 40 éves korában. — MOLDOVÁN A N ­
TAL, kath . káplán, Ungvár i t .— MARKUSOVSZKY JÓZSEF, 
ügyvéd, Fehérmegye közigazgatási bizottságának 
tagja, Markusovszky Lajos miniszter i tanácsos test­
vére, 72 éves, Budapes ten ; ugyani t t dr. KESZLER 
KÁROLY, a soproni evang. lyceum nyűg. tanára , hon­
véd őrnagy, 75 éves; PÁHN JÁNOS, fővárosi vagyonos 
polgár ; petó'i SZDTRÉLY OSZKÁR, negyedéves jogall-
gató, huszár önkéntes, ki önkezével vetet t vé 
get t életének, 21 éves korában. ALDÁSSY IGNÁCZ, 
egy különcz és előkelő bácskai családból való 
öreg ur, ki a világgal meghasonolva, 1840 óta 
lakot t az «Arany sas» fogadó ugyanegy szobájában, 
s negyven év óta még csak rövid sétára sem hagyta 
el a fogadót, 91 éves korában. — HUSZERL ADOLF, a 
«Gyöngyös» czimű lap szerkesztője, Gyöngyösön.— 
DOBÓ LAJOS, Endrőd (Békés) ffiatal plébánosa, ki 
fegyverrel vetet t véget életének. — PATAKY SÁNDOR, 
árvaszéki ülnök, régi honvéd főhadnagy, Nagy-
Becskereken. — Dr. SZABÓ LAJOS, a marosujvári 
bánya főorvosa, s hol t tes té t Kolozsvárra szállítot­
ták. — KBOCZEVSZKY ADOLF, tekintélyes keres­
kedő. 77 éves korában elhunyt, Félegyházán. 
— Koos MÁRTON, miskolczi érdemes polgár. 71 éves 
— CZEIDES KÁROLY, brassói kereskedő, ki nagy va­
gyonát a < brassói és barczasági evang. szász élet és 
törekvés előmozdítására • való czélokra hagyta. — 
KBAUSZ E M I L , az erdélyi (szászvárosi) születésű bari­
tonista, ki a bécsi udvari operának is tagja volt, 
Hamburgban . — TIERINOER MIHÁLY, taní tó . 39 éves, 

ki a szakirodalom terén is működöt t , a baranyame­
gyei Szabolcsbányán. 

Özv. KÁLLAY TIVADARNB, szül. Okolicsányi Bóza, 
58 éves, Szolnokon. — GÜLÁCSY LŐRINCZNÉ, 78 éves, 
F. - Daróczon. — JANCSÓ GÉZÁNÉ, szül. J a n k ó Teréz, 
kézdivásárhelyi gyógyszerész neje, 28 éves, Karat-
nán . — HARASZTHY GYÜLÁNÉ, szül. Tarnóczy Mariska, 
32 éves, Ungvári t . — Özv. MOÓGBR JÁNOSNÉ, szül. 
Eggersz Erzsébet, 70 évos, Debreczenben. 

SZERKESZTŐI MONDANIVALÓ. 
A v i r á g o k k e l e t k e z é s e . Próbálták ezt mások 

és többen is; kivált a német költészetben régi elnyűtt 
tkema. De ebből a virágok keletkezését ugyan meg 
nem érthettük. A virágok már megvannak; éjjel a 
tündérek kelykeikben ringatóznak, harmatjokban mo­
sakodnak, szép kis tündéreket szülnek s végül a szerző 
azt mondja, hogy akkor éjjel sok virág is kelt ki. — 
Hát ez a virágok keletkezése ? — A többi sem jó. 

H r . V á r a (népmonda) oly hosszadalmas, hogy alig 
győztük végig olvasni; s mindjárt elején a lányka 
kezét, kinek a mondát elmondani készül, «rózsa nyelé­
nek» nevezi: tán rózsa szárát érti, de az is furcsa 
bók; a rózsa szára zöld és tövises — leánykája ((pa­
rányi, puha» keze talán nem olyan. 

U j - T á t r a f ü r e d . Sz. Köszönettel vettük. 
K o l o z s v á r . B. és T . - F ö l d v á r . S. F . E hétre ké­

sőn érkezett, s igy csak jövő számunkban adhatjuk. 

K É P T A L Á N Y . 

A t Vasárnapi Ujság» 35-ik számában közölt kép­
talány megfejtése: Incselkedő. 

SAKKJÁTÉK. 
1566. számú feladvány. Weinheimer E.-tSl. 

SÖTÍT. 

i i b c d e f g h 
VILÁGOS. 

Világos indul s a harmadik lépésre matot mond. 

A z 1 5 5 9 . s z á m ú f e l a d v á n y m e g f e j t é s e . 

Caldas Viannatól. 

Megfejtés. 
Világos. 

1. Vcá-h-2 . . . 
-1. Hb7—d6 
3. Bc4—d4 mat. 

Sötét. 
Ke8-d7 
Kd7—dö: 

He lyesen f e j t e t t ék meg : Budapesten: K. J. és F. H. -
Andorfi S. — Kovács J. — Az Erkel-sakktársaság nevében. 
Exner Kornél. — S.-A.-üjhelyen: Dr. Kálnitzky Géza. — 

A pesti sakk-kör. 

HETI-NAPTAR, szeptember hó. 
Nap j Katltolikus es protestáns 

15V. FUBoId.An. 
lHH.Eufémiasz. 
17 K. Lamburt pk. 
18!S.jKap.Józs.kánt. 
1S):C. Január vt. 
20; y. JEuszták vt. 
21 S.;Máte apóst. 

|F IS Nikoméd. 
Enfémia 
Lambrrt 
;TÍtns 
Január 
Fauszta 
(Máté 

HiiliivalU/.asíU. © Utolsó negyed 

Görög-Orosz Izraelita 

3 A 14 Antim 19 Tádé 
4 Babilasz 20 
5 Zakarjás pr. 21 
ti Mihály csőd. 22 Tamás 
7 Szoczont 23 
8 Kisassz. II. 24 
'•> Joak., Ann. 25S.S.V. 

17-én 6 ó. 5 pk regg. 

Felelős szerkesztő: N a g y M i k l ó s . 
(L. egyetem-tér 6. szám.) 

Selmára Seidenstoffe von 60 kr. bis fi. 11.65 
p. Méter — glatt und gemus te r t (ca. Í80 versek. 
Qual.) — versendet roben- u. stiickweise portó- n. zoll-
frei das Fab ík-Dépöt O. H e n n e b e r g (K. n. K. Hoflief.) 
Zür ich . Muster umgeliend. Briefe kosten 10 kr. Portó. 

37. SZÁM. 1889. xxxvi. ÉVFOLYAM. VASÁBNAPI ÚJSÁG. 603 

H I E D E T É S E K 

FRANKLIN-TÁRSULAT 
MAGYAR IRODALMI INTÉZET ÉS KÖNYVNYOMDA. 

A t. ez. részvényesek a f o l y ó é v i s z e p t e m b e r 3 3 - é n d é l e l ő t t i 11 é r a k o r a tár­
sulat helyiségeiben (Budapesten, egyetem-uteza 4- szám, I-sö emelet) tartandó 

1 _J_ 

TIZENHATODIK RENDES ÉVI KÖZQYÜLÉSRE 
hivatkozással az alapszabályoknak lent idézett 12. §-ára*) meghivatnak. 

A k ö z g y ű l é s t á r g y a i : 

1. Az igazgatóság jelentése a lefolyt év üzleti eredményeiről. 

2. A felügyelőbizottság jelentéBe és annak alapján az előterjesztett évi számadás és a nyereség felosztása felett határozat. 
3. Az igazgatóság, az irodalmi tanács és a felügyelőbizottság felmentése. 
4. Felügyelőbizottság választása a jövő üzletévre, tiszteletdijának megállapítása. 
A részvények az alapszabályok 12. §-a értelmében a társaság pénztárán kivül a magyar általános hitelbank 

(Budapest, Nádor-utcza 12. szám) pénztáránál is letéteményezhetők. A Franklin-Társulat 1888— 89-ik évi mérlege a 
felügyelőbizottságnak a közgyűlés elé terjesztendő jelentésével együtt a társulat helyiségében mától fogva kapható és 
megtekinthető. — Budapesten, 1889. szeptember hó 7-én. 

Az igazgatóság. 
*) 12. §. Minden részvényes, ki a közgyűlésen személyesen vagy meghatalmazott részvényes által képviselve meg-

jelen, tiz darab részvénye után egy szavazattal bir, ha részvényeit legalább h á r o m n a p p a l a közgyűlés előtt a társasági 
pénztárnál vagy az összehívásban megjelölt más pénztárnál e czélra letéteményezte. Bészvényesek, kik a törvény szerint 
képviselteiésre utalvák, jogaikat törvényes képviselőjük által gyakorolhatják. 

M é r l e g s z á m l a . Vagyon: Nyomdai épület 184,580 frt, nyomdai berendezések: gépek 83,101 frt 82 kr., 
faszereivények 5,860 frt 90 kr., betűk 150,906 frt 74 kr., összesen 239,869 frt 46 kr. ; betű- és tömöntőde 7,469 frt 64 kr., 
bútorok 2,500 frt, metszvények 16,730 frt 71 kr., papiroskészlet 37,101 frt 87 kr., értékpapírok, mint óvadék 19,046 frt 
75 kr., pénztári készlet 6,327 frt 41 kr., betűöntődé készlet 4,928 frt 35 kr., munkában levő művek értéke 22,602 frt 94 kr., 
előre fizetett biztosítási dij 2,912 frt 76 kr., saját hírlapjaink 9,000 frt, adósok 112,614 frt 38 kr. könyvkiadó-üzlet 482,54a frt 
35 kr, összesen 1.148,226 frt 62 kr. — Teher: Részvénytőke (4000 drb részvény 150 írttal) 600,000 frt., tartaléktőke 
94,500 frt — kr., tartalék-alap az összes üzleti felszerelések elhasználása által okozott értékcsökkenések pótlására 193,355 frt 
64 kr., Franklin-Társulat összes személyzetének segélyző-alapja 2,082 frt 35 kr., Heckenast-féle könyvnyomda személy­
zetének betegsegélyző házipénztára 1,673 frt 97 kr., hírlapi előfizetők le nem járt időre eső részlet 7,420 frt 95 kr., elfogad-
ványok 21,186 frt 94 kr., hitelezők 161.458 frt 54 kr., föl nem vett osztalék 1888. évre 202 frt 50 kr., nyereség, egyenlegül 
66,345 frt 73 kr. összesen: 1.148,226 frt 62 kr. 

Ü z l e t e r e d m é n y - s z á m l a . Terhek : Központi üzletköltségek és tiszti fizetések 27,657 frt 21 kr., leírás a 
ház után 1,866 frt — kr, veszteség követeléseknél 2,293 frt 64 kr., értékcsökkenés : a nyomdai berendezéseknél 23,350 frt 01 kr., 
a metszvényeknél 1,260 frt 11 kr., összesen 24,610 frt 12 kr., kamatok 11,052 frt 94 kr., adó, 15,063 frt 53 kr., nyereség, 
egyenlegül 66,345 frt 73 kr., összesen 148,889 frt 17 kr. — Jövedelmek: Áthozat a múlt évről 600 frt 50 kr., hirlapjöve-
delem 4,393 frt 09 kr., nyomda jövedelme 86,053 frt 34 kr., betűöntődé jövedelme 435 frt 27 kr.,könyvkiadó-üzlet jövedelem 
56,322 frt 47 kr., kétes követelések után befolyt 214 frt 50 kr., értékpapírok jövedelme: adómentes kamatok 870 frt, 
összesen 148,889 frt 17 kr. 

VÉGHLESI 

Vendégek Budapesten! 
A ZÓNA-TARIFA 

életbeléptetése alkal­
mával a fővárost láto­
gató közönséget van 
szerencsém meghívni 
hangszertelepem meg 
tekintésére, mely e té­
ren egyedül áll a maga 
nemében és gazdag 
tárházánál fogva való­
ságos kiállításnak ne­
vezhető. A legújabb 
találmányok készség­
gel bemutattatnak és 
azok ábrái díjtalanul 
bárkinek rendelkezé­

sére állnak. 

„Legnagyobb képességű hangszerkészitési ipartelep" 
Sternberg Annin, Budapest, vTL, Kerepeni-ut 36, sz. 

A legfinomabb és legjobb arezpuder. 
Az angol különleg 
ség az udvarnál 
használva 
Vér tes sy S. ndv. illatszeresz Kristóf-tér l -a ,-rr> A-DTTOT 
Lneff M. váczi ntcza 28. Bzám alatt j nvuA.rx.ai. 

Hazánk 
fcgtiflztább, l eg ­

o lcsóbb és l eg jobb szén­
sav dus, égvéivyeB s a v a n y u v i z e . 

YEGHLES-SZlLATM-n (Zólyom-m.) 
B u d a p e s t i f ő r a k t á r 

Erzsébet-körút 38-ik szám alatt 
Telephon-összeköttetés. 

mr Számos r a k t á r a vidéken. 

-tt. I 

Legjobb é s L e g h i r n e v e s e b b 
P i p e r e H ö l g y p o r 

^ ^fít A % f \*9 Kiltnlegn Rizspor 
^ f ] » A i \_-A ^ * ^ 8IMUTTAL VEGYÍTVE 
\ | V i C H . FAY. ILLATSZERÉSZ, 

^ PARIS — 9 rue de U Paix, 9 ~ PARIS. 

A Ch. FAY-féle párisi czég 

különleges rizspora eredeti minőséében kapható és utánvéttel 
is megrendelhető 

V É R T E S S I S Á N D O R i l l a t s z e r t á r á b a n 
Budapesten, grlatáf-tér 8. B«ám. 

A Kada-féle 

folyékony naphthol-szappan, 
mely a leghíresebb bőrgyógyászok által használt 
kitűnő gyógyszerekből állíttatik elő, ez idő sze­
rint a legártalmatlanabb, leghatásosabb s leg­
kellemesebben használható szépitő szer, mely 
számos orvosi tekintély és úrhölgy által kipró­
báltatott, kiknek egybehangzó véleménye az, 
hogy ezen pipere-gyógyszappan a májfolt, 
szeplő, sömör, vörösség, pattanások s minden­
féle bőrkiütések ellen felüunulhatlan szer. ! 

Ami pedig aböratkákat (Mitesser) illeti; ezen kis feketepon- I 
I tok ellen még egy szerrel sem éretett el oly biztos és gyors i 
I hatás, mint a föntemlitett szappannal. 

Egy üveg elegendő 6 h e t i haszná la t ra , á r a 87 h r . 
Kapható: Töröh J . gyógyszertárában, király-nteza 12. sz. II 

I T h a l m a y e r és Seitz, Kochmeis te r Fr igyes u tóda i és | j | 
N c r a d a Nándor gyógyfü kereskedőknél s a készitő K a d a jl 
I s t v á n gyógyszerésznél Budapes ten , VII . , Rákos ta lván , . E 

úgyszintén valamennyi gvógyszertárban. 4028 fi 
Csak az valódi , me ly fen t i védjegygyei v a n e l l á tva . (il 

A .Franklin-Társulat" kiadásában 
Budapesten megjelent, és min­
den könyvárusnál kapható — 

Latzkovits (A. 
a mélyen tiszt hölgyvilág szíves figyeimébe ajánlja 

illatszer- és 
pipereszappanok üzletét 

Andrhssy-út 3. szám alatt, 
hol dús választék található finom s olcsó, de csakis 
a legjelesebb bel- és külföldi gyárosok készítmé­
nyeiből, u, m.: Illatszerek, kézi szappanok, hölgy­
porok, szájvizek, fogporok, paszták, fog; haj-, 
köröm- és ruha-kefék, fésűk és hajtűk stb. női és 
uri pipere-cziknekben, igen jutányos árak mellett 

és a gazdasági 
üázimar népszerű ismertetése. 

Gyakorlati útmutatással. 
Különös tekintet tel a falusi 

nép viszonyaira. 

Irta: Gyürky Antal. 
Koszorúzott pályamii. 

I l - i k m e g b ő v i t e t t k i a d á s . 

Ara Tűzve 60 kr. 

A szőlő 
mint Mncsbánya. 

T A N U L M Á N Y , 

miként lehet a szőlőt, a tudomány 
elveinek megfelelő mivelés s mel­
lékterményeinek teljes kihaszná­
lása által valóságos kinesbányáva 
tenni, és bortermelésünk jövő­
jéről szemben a flUokszerával. 

Irt* 
Gyürky Antal. 

Kereskedelmi Takarék- és Hitelszövetkezet-
B u d a p e s t , G i z e l l a - t é r 2 . sz . , I . e m e l e t . 

SORSJEGYTÁRSULATOK 
RÉSZLETFIZETÉSBE. 

Az eddig alakított sorsjegytársulatoknak a résztvevő tagok előnyére elért sike­
rére hivatkozva s az abból kifolyólag számos fölhívásnak engedve, van szerencsénk 
jelenteni, hogy szövetkezetünk sorsjegyek vásárlása czéljábol ujabb egyesületeket 
fog alakítani. I ly egyesületbe való belépésre t. ez. ezennel van szerencsénk fölhívni. 

Kivonat a szabályzatból: 
Minden egyes sorsjegy-egyoBület 50 résztvevőt számlál és 145 darab osztrák-

magyar valamint némely kedveltebb, a törvény által megengedett, külföldi sorsjegyet 
fog magában foglalni. 

Az egyesület fennállása öt évre van megállapítva. Mindazon nyeremények, me­
lyek ez idő alatt a lekötött sorsjegyekre esnek, az egyesület tagjainak tulajdonát 
képezik ; azon sorsjegyek pedig, melyek az öt év lefolyása alat t nem soroltatnának 
ki, a napi árfolyam szerint fognak eladatni, s azok eladási ára a nyereményekből 
befolyt összegekkel együtt a taeok között egyenlő arányban annak idejében szétosz­
tatni. — Minden tag tartozik 120 frt 90 kr t és pedig első három részlet fejében 5 frt 
85 kr t egyszerre, a többit pedig 59 egymásra következő 1 frt 95 kros havi részletben 
befizetni. 

Az egyesületbe való belépés egy egyszerű nyilatkozat s az első három részlet, 
azaz 5 frt 85 kr. befizetése által eszközöltetik. 

Mihelyt 50 résztvevő jelentkezik, az egyesület megalakul s minden egyes beje­
lentett tag egy részvételi könyvi cskét fog kapni, mely a 145 drb sorsjegy sorszámait 
s számait fogja tartalmazni. 

A t a g o k a z ö t é v e n á t 1 4 5 d r b s o r s j e g y g r j e l m i n d e n s o r s h ú z á s b a n 
r é s z t v e s z n e k s é v e n t e m i n t e g y 5<í s o r s h ú z á s n á l j á t s z a n a k . 

Végül megjegyezzük, hogy ügynököket nem tartunk s igy kérjük minden érint­
kezést közvetlen a szövetkezettel eszközölni. — P r o s p e k t u s s a l s tö lvi lágosi tá :*-
s a l a z i r o d a b é r m e n t v e k é s z s é g g e l s z o l g á l . 

A Z I G A Z G A T Ó S Á G : 
B E N K J E G Y U L A , elnök. P E T E B D T L A J O S , vezérigazgató. 

Ara fűzve 50 krajezar. i ftHHMHMMBBHMMHMHHHIMMMMBHHHi 

K ^ M M M M ! 'TTTTtTtTtTtTrm^^ 
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JULES VERNE 
érdekes iratai magyar fordításban. 

Egy sorsjegy 9672-dik szám. Fordí tot ta H u s z á r I m r e . 38 képpel. 1 frt 20 kr. 

Haza, Francziaorszá® ba! Cíil líra Kar. 
Éjszak a dél ellen. 

Fordította Huszár Imre. Képekkel. 
1 frt 60 kr. 

Fordította Huszár Imre . 85 képpel. 

A hódító Rotor. 
Sándor Mátyás. 

Regény. Fordította Huszár Imre. 44 képpel. Fűzve 2 frt. 
Regény. Fordította Huszár Imre. Benett L. eredeti rajzaival. Két 
kötet fűzve 4 frt.' 

2 frt. Kéraban a vasfejű. ^ F £ f o t t & k GyörCT AladAr és Illé,y p l r o , k ^ 
A Robinsonok iskolája. Fordította Vls i Imre. 46 képpel. Fűzve 1 frt 60 kr. 

falfaHaTJÍOa Fordította Brozik Károly. I. kötet: A híresebb utazók tör-
1"£"!S". ténete a legrégibb időktől a XVIII. századig. Fűzve 

II. Jcötet : A XVIII. század hires hajósai. Fűzve 
2 frt. 
2 frt. 

Utazás a holdba és a hold körül. Második kiadás. Képekkel. Fűzve 1.20 kr. 

k hét léghajón. Utazás Afrikában. Ss^^Üír^rS^^. 
Három orosz és három angol kalandjai. E í ; a & ^ 
Utazás a fold korul nyolczvan nap alatt. Második kiadás. Képekkel. 

Fűzve 2 frt. 

Utazás a tenger alatt. Képekkel. Fűzve 2 frt. 

Grant kapitány gyermekei. S ^ r S J ? * * ' ' 1 Araold- Két k8tet•.% 
SUrnn-rtff M i l l á l l niotáeü Moszkvától Irkutskig. Fordította Szász Káro ly 
O i r O g O l l IBlUttiy U l d M S d Második kiadás. Képekkel. Fűzve 1 frt 60 kr. 

A rejtelmes sziget. Három részben. Átdolgozta S 
kiadás. Fűzve 

Károly . Képekkel. Második 
2 frt. 

Servadac Hector kalandos ntazása K ^ í t ^ l e o i t í s,á" 2 frt. 

A Bégom ötszáz milliója. Regénv. A ,Bounty' lázadói. f ^ Z í m 
átdolgozta Szász K. Képekkel. Fűzve 1 frt 20 kr. 

A tizenötéves kapitány. Regény. Francziából Szász Károly . Képekkel. Fűzve 
1 frt 80 kr. 

Nyolczszáz mértföld az Amazonon. Francziából foi'dir.otta V i s i Imre. 
Képekkel. Fűzve 2 frt. 

Dél csillaga. A gyémántok hazája. Francziából fordította György Aladár . 50 képpel. 
Fűzve 1 frt 60 kr. 

A lángban álló szigettenger. S S S Í 1 forditotta Hn"Ap Imro A 
2 frt. 

MAILROBIOTIKA 
V A G Y 

HOGYAN HOSSZABBÍTHATJÁK MEG ÉLETÜNKET 

Dr. EOTELAND KRISTÓF VILMOS. 
Dr. KLENCKE átdolgozása nyomán, forditotta KEMÉNY FÜLÖP. 

Ara füsve 1 frt Vászonkötésben 1 frt 60. 
T A R T A L O M . 

Elméleti rész. A makrobiotika történeti 
fejlődése. — Az életerő és az élettartam 
általában. — A növények élettartama. — 
Az állatvilág élettartama. — Az emberek 
élettartama. — A tapasztalatok eredményei. 
Az emberi élettartam meghatározása. — 
Közelebbi megfigyelése az emberi életnek, 
legfőbb mozzanatainak, s magasabb és ér­
telmi tökélyének befolyása az élet tarta­
mára. — Egyes emberek élettartamának 
különös alapokai és ismertető jelei. — Az 
élet hosszítását czélzó különféle rendszerek 
vizsgálata, és az egyedül lehetséges, s az em­
beri életre érvényes rendszer megállapítása. 

Gyakorlati rész. Első szakasz. Az élet-
röviditő tényezők. Ferde nevelés, — elké­
nyeztetés, — túlingerlés, fizikai és erkölcsi 
elpiüraltság. — Kicsapongás a nemi élve­
zetben, — a nemzési erő elpazarlása, — a 
fizikai és erkölcsi önfertőzés. — A lelki 
erők túlfeszitése. — Betegségek, — ezek­
nek helytelen gyógykezelése, — erőszakos 
halálnemek, — hajlam az öngyilkosságra. 
— Tisztátalan levegő, — az embereknek 
nagy városokban összezsúfoltan való lakása. 
— Mértékletlenség az evés- és ivásban, — 
a finom konyha, — a szeszes italok. — 
Életröviditó kedélyhangnlatok és szenve­
délyek, — haláltól való félelem, — rossz 
kedv, — túlságos elfoglaltság, — semmit­
tevés, — unalom. — A túlságosan kifejlett 

képzelőtehetség, — betegség képzelése, — 
érzékenykedés, — Mérgek, úgy fizikaiak, 
mint ragályosak. — Az öreg kor s annak 
korai előidézése. — Második szakasz. Élet-
hosszitó tényezők. Jó fizikai származás. — 
Észszerű fizikai nevelés. — Tevékeny és 
mnnkás ifjúság, — az elpuhultság kerülése. 
— A fizikai szerelemtől való tartózkodás 
az ifjn korban és házasságon kívül. — 
Boldog házasélet. — Az alvás. — Testi 
mozgás. — A szabad levegő, mérsékelt hő­
fok. — A falusi és kerti élet. — Utazás. — 
Tisztaság és a bőr ápolása, — vájjon a 
gyapja, vagy vászon fehérnemű ajánlato­
sabb-e? — Helyes étrend; — mértékletes­
ség evés- és ivásban; — a fogak ápolása; 
— orvosi étkönyv. — Lelki nyugalom; — 
megelégedettség; — élethosszitó kedély­
hangulat — és foglalkozásnemek; igazi jel­
lem. — Kellemes és mérsékelt érzéki és 
érzelmi ingerek. — A betegségek elhárítása 
és. okszerű kezelése; — a különböző beteg­
ségek iránti hajlam felismerése, s az ez 
esetekben követendő eljárás; — az orvosi 
tudomány, s az orvos helyes felhasználása; 
— házi és uti gyógytár. — Életmentés sze­
rencsétlenségeknél. — Az öregkor és kellő 
gondozása. — A szellemi és testi erők mi-
velése. — A fenti szabályoknak a testszer­
vezet, vérmérséklet és életmód különböző 
volta szerinti alkalmazása. 

A «Franklin-Társnlat» kiadásában Budapesten megjelent és minden könyv­
árusnál kapható: 

A belgyógyászat tankönyve 
orvosnövendékek és gyakorló orvosok számára. 

Irta 

Dr. PURJESZ ZSIGMOND 
a belgyógyászat egyet. ny. r. tanára Kolozsvárit. 

M Á S O D I K Á T N É Z E T T S J A V Í T O T T K I A D Á S . 

A szöveg közé nyomott számos ábrával. 

Két kötet. — Ára fűzve 12 forint o. ért. 

.A. k é t k ö t e t c s a k e g y ü t t k a p h a t ó . 

A «Franklin-Társulat» kiadásában Budapesten megjelent és minden könyvárusnál kapható: 

A FOGÁSZAT 
É S M Ű T É T E I N E K R Ö V I D K É Z I K Ö N Y V E 

Orvostanhallgatók és gyakorló orvosok számára. 
Irta 

Dr. ABONYI JÓZSEF. 
104 fametszettel. Ára fűzve 1 frt. 

I _ r 

KERESKEDELMI SZÓTÁR 
AM. TÜD. AKADÉMIA ÁLTAL KIKÜLDÖTT SZAKBIZOTTSÁG 

KÖZREMŰKÖDÉSÉVEL. 
SZERKESZTETTÉK 

BALLAGI MÓR és GYÖRGY ALADÁR. 
A M A G Y A R T U D . A K A D É M I A K I A D Á S A . 

1. Német-magyar rész. II. Magyar-német rész. 

A két kötet ára fűzve 5 frt, vászonkötésben 5 frt 60 kr. 

A két kö te t csak együt t kapható . 

KOVÁCS LAJOS. 

GRÓF SZÉCHENYI ISTVÁN 
közéletének három utolsó éve 1846-1848. 

Két kötet. Ára fűzve 4 frt. 

-A. k é t k ö t e t c s a k e i f y ü t t k a p h a t ó . 

f^MAPI 
38. SZÁM. 1889. BUDAPEST, SZEPTEMBER 22. XXXVI. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI DJSÁG és ] egész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: J fél évre _ 6 • Csupán a VASÁRNAPI ÚJSÁG \ félévre 
8 frt 
4 « Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK j T " " "* ® ' " 

I félévre _ 3 • 
Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó 

NEY FERENCZ. 
1814—1889. 

A
NEVELÉSÜGYNEK, az irodalomnak, a tudo­
mányoknak régi, lelkes, hivatott bajnoka 
hunyt el abban a férfiúban, kinek neve e 

sorok fölött áll s a kit osztatlan részvét kisért ki az 
örök nyugalom helyére, mint azokat a jeleseket 
szokta, a kik egy nagy ügynek, a nemzet előha-
ladásának szentelték életüket, buzgón, ernyedet-
lenül, sikerrel munkálva egy áldást hozó művön, 
mely immár szépen termi várt gyümölcseit. 

Ney Ferencz harmincz év óta volt tanára és 
igazgatója az ország egyik legelső reáliskolájá­
nak, a budapest-belvárosinak, melyből mái-
annyi hasznos, sőt jeles tagja került ki a köz­
életnek, oly emberek, a kik a gyakorlati élet 
alapvető ismereteit ez iskolában abban az irány­
ban merítek, mely a modern nevelésnek jellegét 
adja meg, s melyet a hasznos foglalkozások, az 
ipar, a kereskedés, a minden irányú műszaki 
pályák előkészítő iskolájának nevezhetnénk. 

Az érdemes férfiú csaknem negyedfél évtize­
dig élt annak a hivatásnak, hogy a nálunk az előtt 
annyira elhanyagolt gyakorlati irányban, a ke­
nyérkereső élet számára készítse elő az új nem­
zedék egy jelentékeny részét s a mily lelkiisme­
retesen, ahhoz értöleg és odaadással élt e föl­
adatnak, valóban megérdemli, hogy érdemes 
szerepvivőnek tekintsük őt abban az átalakulás­
ban, mely a nyugati államok példájára hazán­
kat is abba az irányba tereli, hogy nagyobb 
gonddal legyen a megélhetés ismereteinek el­
terjesztésére. 

Ney Ferencz 1814 május 26-án Pesten szüle­
tett, Sopronban kezdé és Szombathelyen végezé 
középiskolai tanulmányait . Ez utóbbi helyen, 
mint bölcsészethallgató, tanári megbízásból ren­
des előadásokat tartott 39 horvátországi tanuló­
társának, s e tárgyból vizsgálati érdemsorozati 
osztályzatot is ő adott nekik. Buzgó, munkás 
tagja volt az ugyanitt alakult «magyar társa­
ság* -nak, melynek jegyzői székében Franken-
burg Adolfot váltotta föl. 

Elvégezve a gymnáziumot, atyja kívánságára 
Pesten és Bécsben az orvosi tudományokat hall­
gatta ; de, talán a pozsonyi diéták idején itt ki­
fejlett pezsgő ifjúsági élettől vonzatba, Pozsonyba 
ment jogot hallgatni. 

Benső vágya azonban a nevelési tudományokra 
sarkalta s már 1833-ban magánnevelő lett elő­
ször Lányi Imre főispán, azután Brunszvick és 
Sztáray grófok házánál. 1841-ben állandóan 

Pestre jőve gr. Dessewffy Aurél felszólítására a 
"Világi) czímü politikai lap állandó dolgozótársa 
lett s az volt 1844-ig, a midőn is a «Kisdedovó 
intézeteket Magyarországon terjesztő Egyesület" 
által a kisdedovó képezde igazgatójává választa­
tott. 1847 október óta a festészeti akadémiát 
gyámolító társulat, majd a magyar szobormű­
egyletnek is titkára lett, 1848-ban a «Magyar 
nevelési társasági)-nak s ugyanakkor a 257 egye 
temi és gymnáziumi tanárból és tanítóból össze • 
sereglett első egyetemes tanári gyűlésnek lett 
egyhangúlag megválasztott elnöke, a mikor ne­
velő- és tanítótársai arczképét is kiadták Bara­
bás rajzában. 

A pesti tanítók között ö volt az egyedüli, a 
kit 1848-ban városi képviselőnek választottak. 
E miatt, de különösen a közgyűlésen mondott 
gyújtó beszéde miatt a szabadságharcz után elfog­
ták, honnan csak a Haynau-féle általános am­
nesztia idejében sikerült kiszabadulnia. 

Tizenhét évig volt a kisdedovó-képezde igazga­
tója, a mikor is, 1857 január elsején a belvárosi 
föreáliskolának tanára, 1860 óta pedig igazga­
tója lett, mely állását megtartotta egész haláláig. 

Az irodalmi téren 1836-ban lépett föl először 
egy neveléstani értekezésével, melyre aztán szá­
mos ugyané szakmabeli, ugy szintén bölcsészeti 
és a esthetikai értekezés következett. De a szép-

N E Y F E R E N C Z . Ellinger Ede fényképe után. 


